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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1637/79
af 24 . juli 1979

om ændring af forordning (EØF) nr. 1080/77 om uddeling af mælk og visse
mejeriprodukter til nedsat pris til elever i skoler

Fællesskabets bidrag og uændret bevare det tvungne
finansielle bidrag, udtrykt i et absolut beløb, som de
offentlige myndigheder i medlemsstaterne skal ud­
rede —

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter ('), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 1761 /78 (2), særlig artikel 26, stk . 2,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved Rådets forordning (EØF) nr. 1080/77 af 17 . maj
1977 om uddeling af mælk og visse mejeriprodukter
til nedsat pris til elever i skoler (3), ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 1039/78 (4 ), er det fastsat, at Fællesska­
bet yder et bidrag til finansiering af medlemsstaternes
programmer for udlevering af mælk og visse mejeripro­
dukter til nedsat pris til elever i skoler ;

for at stimulere forbruget af mælk og mejeriprodukter
i skolerne, bør prisnedsættelsen forøges ved at forhøje

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Med virkning fra 1 . september 1979 foretages følgende
ændringer i forordning (EØF) nr. 1080/77 :
1 . I artikel 1 , stk . 2, ændres » 13 RE/ 100 kg« til »21,40

ECU/ 100 kg«.
2 . I artikel 2, stk . 5 , ændres andelen »33 % « til

»25 %«.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europwiske Fællesskabers Ti­
ltende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 1979 .

På Rådets vegne
J. GIBBONS

Formand

(') EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968 , s . 13 .
(2) EFT nr. L 204 af 28 . 7 . 1978 , s . 6 .
(*) EFT nr. L 131 af 26 . 5 . 1977, s . 8 .
(4) EFT nr. L 134 af 22. 5 . 1978, s . 5 .
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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1638/79
af 24. juli 1979

om ændring af forordning (EØF) nr. 1763/78 om overførsel af skummetmælks­
pulver til det italienske interventionsorgan

det italienske interventionsorgan er ikke i stand til at
overtage hele mængden inden for den fastsatte frist ;
fristen bør derfor forlænges —

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter (! ), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 1761 /78 (2), særlig artikel 7, stk. 4,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og
ud fra følgende betragtninger :

I forordning (EØF) nr. 1763/78 (3), fastsættes det, at en
mængde på 100 000 tons skummetmælkspulver, som
interventionsorganerne i de andre medlemsstater lig­
ger inde med, stilles til rådighed for det italienske in­
terventionsorgan inden den 1 . januar 1980 ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I artikel 1 , stk. 2, i forordning (EØF) nr. 1763/78 æn­
dres datoen den 1 . januar 1980 til 1 . november 1980 .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Ti­
dende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 1979 .
På Rådets vegne
J. GIBBONS

Formand

(!) EFT nr. L 148 af 28 . 6. 1968 , s . 13 .
(2) EFT nr. L 204 af 28 . 7. 1978 , s . 6.
(3) EFT nr. L 204 af 28 . 7. 1978, s. 8 .
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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1639/79
af 24 . juli 1979

om ændring af forordning (EØF) nr. 516/77 om den fælles markedsordning for
produkter forarbejdet på basis af frugt og grøntsager

•BILAG Ia

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 07.02 B

ex 07.04 B

ex 08.12 C

ex 20.02 C

ex 20.02 C

ex 20.02 C

ex 20.06 B

ex 20.06 B

ex 20.06 B

ex 20.07

Frosne flåede tomater

Flager af tomater
Svesker fremstillet ved tørring af såkaldte
»prunes d'Ente«
Tomatkoncentrater

Flåede tomater

Tomatsaft

Henkogte ferskner
Pærer af sorten Williams konserveret i suk­
keropløsning
Kirsebær konserveret i sukkeropløsning
Tomatsaft«

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 516/
77 af 14. marts 1977 om den fælles markedsordning
for produkter forarbejdet på basis af frugt og grøntsa­
ger ('), ændret ved forordning (EØF) nr. 1152/78 (2 ),
særlig artikel 3a, stk . 1 , tredje afsnit, og artikel 10 , stk .
3 , første afsnit,

under henvisning til forslag fra Kommissionen , og
ud fra følgende betragtninger :
Ved artikel 3a i forordning (EØF) nr. 516/77 indførtes
en ordning med producentstøtte for visse produkter
forarbejdet på basis af frugt og grøntsager, som er an­
ført i bilag la til nævnte forordning ; denne støtte er
baseret på forskellen mellem producentpriserne i Fæl­
lesskabet og i tredjelande og har til formål at gøre det
muligt at sælge fællesskabsprodukter til priser, der kan
konkurrere med de priser, som anvendes af de vigtig­
ste producerende tredjelande ;
den situation, der er konstateret for de produkter, der
er anført i bilag la til forordning (EØF) nr. 516/77, fo­
religger ligeledes for visse andre produkter, der er af
særlig betydning i Fællesskabets middelhavsområder ;
nævnte ordning med producentstøtte bør derfor udvi­
des til også at omfatte disse produkter, idet de optages
i nævnte bilag —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Bilag la til forordning (EØF) nr. 516/77 affattes såle­
des :

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Ti­
dende.

Den anvendes på

— produkter, der er forarbejdet på basis af tomater,
svesker fremstillet ved tørring af såkaldte »prunes
d'Ente«, henkogte ferskner og pærer af sorten Wil­
liams konserveret i sukkeropløsning, fra begyndel­
sen af produktionsåret 1979/80 .

— kirsebær konserveret i sukkeropløsning, fra begyn­
delsen af produktionsåret 1980/81 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 1979 .
Pa Rådets vegne
J. GIBBONS

Formand

(') EFT nr. L 73 af 21 . 3 . 1977, s . 1 .
(2 ) EFT nr. L 144 af 31 . 5 . 1978 , s . 1 .
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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1640/79
af 24 . juli 1979

om begrænsning af ydelsen af producentstøtte for pærer af sorten Williams kon­
serveret i sukkeropløsning

ning, der er anført i bilag la til forordning (EØF) nr.
516/77 ; ydelsen af producentstøtte bør for dette pro­
dukts vedkommende derfor begrænses til en mængde,
som fastsættes i overensstemmelse med de ovenfor an­
førte kriterier ; denne mængde bør fastsættes til 83 %
af ovennævnte gennemssnit af fællesskabsproduktio­
nen —

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 516/
77 af 14. marts 1977 om den fælles markedsordning
for produkter forarbejdet på basis af frugt og grøntsa­
ger ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 1639/
79 (2), særlig artikel 3a , stk . 5 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved artikel 3a i forordning (EØF) nr. 516/77 indførtes
en ordning med producentstøtte for visse produkter
forarbejdet på basis af frugt og grøntsager ; såfremt
den situation , der er omhandlet i stk . 5 , i nævnte arti­
kel, foreligger, er det muligt at begrænse ydelsen af
producentstøtte til en bestemt mængde under hensyn­
tagen til den gennemsnitlige fællesskabsproduktion i
de tre år, der går forud for det produktionsår, for hvil­
ket støtten fastsættes ;

der er risiko for, at nævnte situation vil indtræffe for
pærer af sorten Williams konserveret i sukkeropløs

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Ydelse af producentstøtte for pærer af sorten Williams
konserveret i sukkeropløsning, henhørende pos . ex
20.06 B i den fælles toldtarif, begrænses for hvert pro­
duktionsår til 57 100 tons .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Ti­
dende.

Den anvendes fra begyndelsen af produktionsåret
1979/80 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 1979 .

Pd Rådets regne
J. GIBBONS

Formand

(») EFT nr. L 73 af 21 . 3 . 1977, s . 1 .
(2 ) Se side 3 i denne Tidende .
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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1641 /79
af 24 . juli 1979

om fastsættelse af basisprisen og standardkvaliteten for slagtede svin for perio­
den fra 1 . november 1979 til 31 . oktober 1980

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 43 ,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2759/75 af 29 . oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for svinekød ('), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1423/78 (2 ), særlig artikel 4, stk . 4,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamen­
tet (3 ),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og
sociale Udvalg (4), og

ud fra følgende betragtninger :

Ved fastsættelse af basisprisen for slagtede svin skal
der tages hensyn dels til målene for den fælles land­
brugspolitik, dels til det bidrag, som Fællesskabet til­
stræber at yde til en harmonisk udvikling af verdens­
handelen ; den fælles landbrugspolitik har blandt an­
det som mål at sikre landbefolkningen en rimelig leve­
standard, at garantere forsyningerne og at sikre rime­
lige priser på leverancerne til forbrugerne ;

baisprisen bør fastsættes i henhold til de kriterier, der
er fastsat i artikel 4, stk . 1 , i forordning (EØF) nr.
2759/75 for en standardkvalitet , der fastsættes efter
Rådets forordning (EØF) nr. 2760/75 af 29 . oktober

1975 om fastsættelse af Fællesskabets handelsklasse­
skema for svinekroppe (5 ) ;
den standardkvalitet, som skal komme i betragtning,
bør være den klasse og de vægtkategorier, der er mest
repræsentative for fællesskabsproduktionen ;

anvendelsen af disse kriterier fører til , at basisprisen
fastsættes på et lidt højere niveau end det, der var gæl­
dende i den foregående periode —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Basisprisen for slagtede svin af standardkvalitet fastsæt­
tes for perioden fra 1 . november 1979 til 31 . oktober
1980 til 1 504,46 ECU pr. 1 000 kilogram .

Artikel 2

Standardkvaliteten er kvaliteten af svinekroppe af
klasse II i Fællesskabets handelsklasseskema for svine­
kroppe som fastsat ved forordning (EØF) nr. 2760/75,
med undtagelse af de kroppe , hvis vægt er mindre end
70 kilogram, og dem, hvis vægt er 160 kilogram eller
derover.

A rtikel 3

Denne forordning træder i kraft den 1 . november
1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 1979 .

Pci Rådets vegne
J. GIBBONS

Formand

(') EFT nr. L 282 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
(*) EFT nr. L 171 af 28 . 6 . 1978 , s . 19 .
(3 ) EFT nr. C 93 af 9 . 4. 1979, s . 49 .
(4 ) EFT nr. C 171 af 9 . 7 . 1979, s . 1 . (5 ) EFT nr. L 282 af 1 . 11 . 1975, s . 10 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1642/79
af 30 . juli 1979

om fastsættelse af importafgifterne for korn, mel, grove gryn og fine gryn af
hvede eller rug

anvendelsen af de bestemmelser, der er nævnt i forord­
ning (EØF) nr. 2724/78 , på de tilbudspriser og de dags­
noteringer, som Kommissionen har kendskab til, fører
til at ændre de for tiden gældende importafgifter i
overensstemmelse med bilaget til nærværende forord­
ning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2727/75 af 29 . oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for korn (x), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1254/78 (2), særlig artikel 13, stk. 5, og

ud fra følgende betragtninger :

De importafgifter, som skal opkræves ved indførsel af
korn, af mel af hvede og rug og af grove gryn og fine
gryn af hvede, er fastsat ved forordning (EØF) nr.
2724/78 (3) og de senere forordninger, der ændrer
denne ;

i Rådets forordning (EØF) nr. 652/79 af 29 . marts
1979 (4) fastsattes koefficienten for omregning til ECU
af beløb udtrykt i regningsenheder (RE) ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Importafgifterne for de i artikel 1 , litra a), b) og c), i
forordning (EØF) nr. 2727/75 nævnte produkter fast­
sættes som angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 31 . juli 1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .
På Kommissionens vegne

Finn GUNDELACH

Næstformand

(!) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
(2) EFT nr. L 156 af 14. 6 . 1978 , s . 1 .
(}) EFT nr. L 329 af 24. 11 . 1978 , s . 1 .
4) EFT nr. L 84 af 4. 4. 1979, s. 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af importafgifterne for korn,
mel, grove gryn og fine gryn af hvede eller rug

(ECU/ton)

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Afgifterne

10.01 A

10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 B

10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D
11.01 A

11.01 B
1 1.02 A la)
11.02 A Ib)

Blød hvede og blandsæd af hvede
og rug
Hård hvede
Rug
Byg
Havre

Majs, andre end hybridmajs til ud­
sæd
Boghvede
Hirse

Sorghum
Andre varer
Hvedemel og mel af blandsæd af
hvede og rug
Rugmel
Grove og fine gryn af hård hvede
Grove og fine gryn af blød hvede

83,69
121,12 (1 ) (5)
63,73 (6)
72,93
90,51

86,38 (2) (3)
2,41
41,23 (4)
82,81 (4)
0 (5)

131,94
103,00
201,29
140,35

(') For hård hvede med oprindelse i Marokko, som transporteres direkte fra dette land til Fælles­
skabet, nedsættes importafgiften med 0,60 ECU pr. ton .

(2 ) For majs med oprindelse i AVS eller OLT, som indføres i Den franske Republiks oversøiske
departementer, nedsættes importafgiften med 7,25 ECU pr. ton i henhold til forordning
(EØF) nr . 706/76.

(3 ) For majs med oprindelse i AVS eller OLT nedsættes importafgiften ved indførsel i Fællesska­
bet med 1,81 ECU pr. ton .

(*) For hirse og sorghum med oprindelse i AVS eller OLT nedsættes importafgiften ved indfør­
sel i Fællesskabet med 50 % .

(5 ) For hård hvede og kanariefrø, der er produceret i Tyrkiet og transporteret umiddelbart fra
dette til Fællesskabet, nedsættes importafgiften med 0,60 ECU pr. ton .

(6) Den importafgift, der skal opkræves for rug, der er produceret i Tyrkiet og transporteret umid­
delbart fra dette land til Fællesskabet, er fastsat ved Rådets forordning (EØF) nr . 1 1 80/77 og
Kommissionens forordning (EØF) nr. 2622/71
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1643/79
af 30 . juli 1979

om fastsættelse af de præmier, hvormed importafgifterne for korn, mel og malt
skal forhøjes

de nuværende cif-priser, herunder cif-priserne ved ter­
minskøb, fører til at ændre de præmier, hvormed de
for tiden gældende importafgifter skal forhøjes, i over­
ensstemmelse med bilaget til denne forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2727/75 af 29 . oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for korn ( }), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1 254/78 (2), særlig artikel 15, stk. 6, og

ud fra følgende betragtninger :

De præmier, hvormed importafgifterne for korn og
malt skal forhøjes, er fastsat ved forordning (EØF) nr.
2725/78 (3) og de senere forordninger, der ændrer
denne ;

i Rådets forordning (EØF) nr. 652/79 af 29 . marts
1979 (4) fastsattes koefficienten for omregning til ECU
af beløb udtrykt i regningsenheder (RE);

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 15 i forordning (EØF) nr. 2727/75 om­
handlede præmier, hvormed de forudfastsatte importaf­
gifter for korn og malt skal forhøjes, fastsættes som
angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 31 . juli 1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .
På Kommissionens vegne

Finn GUNDELACH

Næstformand

(») EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
(2 ) EFT nr. L 156 af 14. 6. 1978, s . 1 .
(3 ) EFT nr. L 329 af 24. 11 . 1978 , s. 4.
(<) EFT nr. L 84 af 4. 4. 1979, s. 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af de præmier, hvormed im
portafgifterne for korn, mel og malt skal forhøjes

A. Korn og mel
(ECU/ ton)

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse
Løbende
måned

7

1 . term .

8

2. term .

9

3 . term .

10

10.01 A

10.01 B

10.02

10.03

10.04

10.05 B

10.07 A

10.07 B

10.07 C

10.07 D

11.01 A

Blød hvede og blandsæd af hvede og rug
Hård hvede

Rug
Byg
Havre

Majs, anden end hybridmajs til udsæd
Boghvede
Hirse

Sorghum
Andre varer

Hvedemel og mel af blandsæd af hvede og rug

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

2,91
0

0

B. Malt

(ECU/ ton)

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse
Løbende
måned

7

1 . term .

8

2 . term .

9

3 . term .

10

4. term .

11

11 .07 A I (a)
11 .07 A I (b)
11.07 All (a)

11 .07 A II (b)

11.07 B

Malt af hvede, ikke brændt, formalet
Malt af hvede, ikke brændt, ikke formalet
Malt af andet end hvede, ikke brændt, forma­
let

Malt af andet end hvede, ikke brændt, ikke
formalet
Brændt malt

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0 ,

0

0

0

0

0

0

0

0
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1644/79
af 30 . juli 1979

om fastsættelse af importafgifterne for mælk og mejeriprodukter

nen har faet kendskab til , fører til at ændre de for ti­
den gældende importafgifter i overensstemmelse med
bilaget til nærværende forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter (!), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 1761 /78 (*), særlig artikel 14, stk. 8 , og

ud fra følgende betragtninger :

Importafgifterne for mælk og mejeriprodukter, er fast­
sat ved forordning (EØF) nr. 1 364/79 (3), ændret ved
forordning (EØF) nr. 1460/79 (4) ;

anvendelsen af de i forordning (EØF) nr. 1364/79
nævnte bestemmelser på de priser, som Kommissio­

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 14, stk. 2, i forordning (EØF) nr. 804/68
omhandlede importafgifter fastsættes som angivet i bi­
laget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1 . august 1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .

På Kommissionens vegne
Finn GUNDELACH

Næstformand

(!) EFT nr. L 148 af 28 . 6 . 1968, s . 13 .
(2) EFT nr. L 204 af 28 . 7 . 1978 , s . 6 .
P) EFT nr. L 163 af 2. 7. 1979, s . 25 .
(<) EFT nr. L 177 af 14. 7. 1979, s. 10 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af importafgifterne for mælk
og mejeriprodukter

(i ECU/100 kg nettovægt, medmindre andet er angwel )

Position i den fælles toldtarif Kode Importafgiftens beløb

04.01 A la)
04.01 A Ib)
04.01 A II a) 1
04.01 A ll a) 2
04.01 A II b) 1
04.01 A II b) 2
04.01 B I
04.01 B II
04.01 B III
04.02 A I

04.02 A II a) 1
04.02 A II a) 2
04.02 A II a) 3
04.02 A II a) 4
04.02 A II b) 1
04.02 A II b) 2
04.02 A II b) 3
04.02 A II b) 4
04.02 A III a) 1
04.02 A III a) 2
04.02 A III b) 1
04.02 A III b) 2
04.02 B I a)
04.02 B I b) 1 aa)
04.02 B I b) 1 bb)
04.02 B I b) 1 cc)
04.02 B I b) 2 aa )
04.02 B I b) 2 bb)
04.02 B l b) 2 cc)
04.02 B II a)
04.02 B II b) 1
04.02 B II b) 2
04.03 A
04.03 B
04.04 A I a) 1
04.04 A I a) 2
04.04 A I b) 1 aa)
04.04 A I b) 1 bb)
04.04 A i b) 2
04.04 A II
04.04 B
04.04 C
04.04 D I
04.04 D II a) 1
04.04 D II a) 2
04.04 D II b)
04.04 E I a)
04.04 E I b) 1 aa)
04.04 E I b) 1 bb)

0110
0120
0130
0140
0150
0160
0200
0300
0400
0500
0620
0720
0820
0920
1020
1120
1220
1320
1420
1520
1620
1720
1820
2220
2320
2420
2520
2620
2720
2820
2910
3010
3110
3210
3321
3420
3521
3619
3719
3800
3900
4000
4120
4410
4510
4610
4710
4834
4850

26,65
24,24
24,24
29,89 "
23,03
28,68
61 ,76
130,65
201,91
,13,97
115,16
157,72
160,14
171.53
107,91
150.47
152,89
164,28
23,40
31,59
130,65 '
201,91
36,27

pr. kg 1,0791 (•)
pr. kg 1,5047 (»)
pr. kg 1,6428 (9)
pr. kg 1,0791 (">)
pr. kg 1,5047 n
pr. kg 1,6428 ( in)

38,53
pr. kg 1,3065 n
pr. kg 2,0191 (!•)

237.54
289,80
18,13
171,74 (»)
18,13
171,74 (")
171,74 (»)
171,74
208,40 ( 12)
158,46
36,27
145.48
160,23
256,95
208,40
18,13
188.55
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(i ECU/100 kg nettovægt, medmindre andet er angivetJ

Position i den fælles toldtarif Kode Importafgiftens beløb

04.04 E I b) 2 aa)
04.04 E I b) 2 bb)
04.04 E I b) 3
04.04 E I b) 4
04.04 E I b) 5
04.04 E I c) 1
04.04 E I c) 2
04.04 E II a)
04.04 E II b)
17.02 A II ( 16)
21.07 F I
23.07 B la) 3
23.07 B I a) 4
23.07 B I b) 3
23.07 B I c) 3
23.07 B II

4922
5022
5030
5060
5120
5210
5250
5310
5410
5500
5600
5700

5800
5900
6000
6100

151,89 (13)
151,89 (")
151,89 ( 15)
151,89 ( 15)
151,89
113,92
248,61
208,40
248,61
27,08
27,08
83,35
108,17
100,58
81,23
108,17

Fodnoterne (') — (») : Se fodnoterne (') — (•) i Rådets forordning (EØF) nr. 823/68 (EFT nr. L 151 «f
30. 6. 1968).
(•) Importafgiften for 100 kg af en vare, der henhører under denne position , er lig med summen af følgende

delbeløb :
a) det for 1 kg angivne beløb multipliceret med vægten af den mælk og fløde, der er indeholdt i 100 kg

af varen ;
b) 7,25 ECU ,
c) 16,32 ECU.

(") Importafgiften for 100 kg af en vare, der henhører under denne position , er lig med summen af følgende
delbeløb :
a) det for 1 kg angivne beløb multipliceret med vægten af den mælk og fløde, der er indeholdt i 100 kg

af varen,
b) 16,32 ECU.

(") Importafgiften er begrænset til 9,07 ECU pr. 100 kg nettovægt.
(") Importafgiften er begrænset til 6 '/o af toldværdien.
(") Importafgiften er begrænset til 64,27 ECU pr. 100 kg nettovægt for indførsel fra , alt efter tilfældet, Østrig,

Finland, Rumænien og Schweiz (forordning (EØF) nr. 1054/68 med ændringer).
(u) Importafgiften er begrænset til 88,45 ECU pr. 100 kg nettovægt for indførsel fra, alc efter tilfædet, Østrig,

Finland, Rumænien og Schweiz (forordning (EØF) nr. 1054/68 med ændringer).
(u) Importafgiften er begrænset til 88,45 ECU pr. 100 kg nettovægt for indførsel fra , alt efter tilfældet, Bulgarien ,

Ungarn , Rumænien og Tyrkiet (forordning (EØF) nr. 1054/68 med ændringer).
('•) Lactose en lactosesirup , der henhører under position 17.02 A I, er i henhold til forordning (EØF) nr. 2730/75

undergivet den samme importafgift som den, der anvendes for lactose og lactosesirup , aer henhører under
position 17.02 A II .

N.B. : For så vidt angår pos. 04.04 : Den vekselkurs, der skal anvendes ved omregningen fra
ECU til nationale valutaer, til hvilke der henvises i teksten til inddelingerne af
denne position,, er uanset den almindelige bestemmelse C 3 i I. del, afsnit I, i den
fælles toldtarif den repræsentative kurs, såfremt en sådan kurs er fastsat i overensstem­
melse med Rådets forordning nr. 129 om ECU værdi og vekselkurser, der skal anvendes
inden for den fælles landbrugspolitiks rammer (EFT nr. 106 af 30. 10. 1962 . s. 2553/62).



31 . 7. 79 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 192/ 13

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1645/79
af 30 . juli 1979

om fastsættelse af de restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 skal anvendes for
æg og æggeblommer, der udføres i form af varer, som ikke omfattes af trakta­

tens bilag II

a) på den ene side de gennemsnitlige omkostninger i
forbindelse med forarbejdningsindustriernes forsy­
ning på Fællesskabets marked med de anførte basis­
produkter, på den anden side de på verdensmarke­
det gældende priser ;

b) størrelsen af restitutionerne ved eksport af de under
traktatens bilag II henhørende forarbejdede land­
brugsprodukter, hvis produktionsvilkår er sammen­
lignelige ;

c) nødvendigheden af at sikre industrier, der anvender
fællesskabsprodukter, og industrier, der anvender
produkter fra tredjelande inden for rammerne af
proceduren for aktiv forædling, lige konkurrencevil­
kår ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Fjerkrækød og Æg —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2771 /75 af 29. oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for æg (!), ændret ved forordning (EØF) nr.
368/76 (2), særlig artikel 9, stk. 2, sjette afsnit, første
punktum, og
ud fra følgende betragtninger :
I henhold til artikel 9, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
2771 /75 kan forskellen mellem priserne på verdens­
markedet for de produkter, der er nævnt i artikel 1 ,
stk. 1 , i den pågældende forordning, og priserne inden
for Fællesskabet dækkes ved en eksportrestitution ;
Rådets forordning (EØF) nr. 2682/72 af 12. december
1972 om fastsættelse af almindelige regler for ydelse
af eksportrestitutioner og om fastlæggelse af kriteri­
erne for fastsættelse af restitutionsbeløbet for visse
landbrugsprodukter, der udføres i form af varer, som
ikke omfattes af traktatens bilag II (3), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 707/78 (4), specificere så­
danne af disse produkter, for hvilke der bør fastsættes
en restitutionssats, der skal anvendes ved deres udfør­
sel i form af varer, som er nævnt i bilaget til forord­
ning (EØF) nr. 2771 /75 ;
i henhold til artikel 4, stk. 1 , andet afsnit, i forordning
(EØF) nr. 2682/72 skal restitutionssatsen for 100 kg af
hvert af de basisprodukter, der tagps i betragtning, fast­
sættes for samme tidsrum som ved fastsættelsen af re­
stitutionerne for de samme produkter udført i uforar­
bejdet stand ;
i henhold til stk. 2 i den samme artikel skal der ved
fastsættelsen af denne sats særligt tages hensyn til :

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 august an­
vendes for de produkter, som er anført i bilag A til for­
ordning (EØF) nr. 2682/72 og nævnt i artikel 1 , stk. 1 ,
i forordning (pØF) nr. 2771 /75, og som udføres i form
af varer, der omfattes af bilaget til forordning (EØF)
nr. 2771 /75, fastsættes i overensstemmelse med bilaget
denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1 . august 1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .
På Kommissionens vegne

Étienne DAVIGNON

Medlem af Kommissionen

(«) EFT nr. L 282 af 1 . 11 . 1975, s . 49 .
0 EFT nr. L 45 af 21 . 2. 197$, s. 2.
(3) EFT nr. L 289 af 27. 12. 1972, s. 13 .
b) EFT nr. L 94 af 8 . 4. 1978, s. 7.
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BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af de restitutionssatser, der
fra 1 . august 1979 skal anvendes for æg og æggeblommer, der udføres i form af varer,

som ikke omfattes af traktatens bilag II
(ECU/100 kg)

Pos. i den fælles
toldtarif Varebeskrivelse Restitutions­

satser

04.05 Fugleæg og æggeblommer, friske, tørrede eller på anden
måde konserverede, også sødede :

A. Æg med skal, friske eller konserverede :

I. Æg af fjerkræ :
b ) Andre varer (end rugeæg) : 24,00

B. Æg uden skal samt æggeblommer :

I. Spiselige :
a ) Æg uden skal :

ex 1 . Tørrede, ikke sødede
ex 2. Andre varer, ikke sødede

b ) Æggeblommer :
ex 1 . Flydende, ikke sødede
ex 2. Frosne, ikke sødede
ex 3 . Tørrede, ikke sødede

110,00
28,00

50,00
53,00
115,00
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1646/79
af 30 . juli 1979

om fastsættelse af de restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 skal anvendes for
sukker og melasse, der udføres i form af varer, som ikke omfattes af traktatens

bilag II

c) nødvendigheden af at sikre industrier, der anvender
fællesskabsprodukter, og industrier, der anvender
produkter fra tredjelande inden for rammerne af
proceduren for aktiv forædling, lige konkurrencevil­
kår ;

artikel 4, stk. 3 , i forordning (EØF) nr. 2682/72 be­
stemmer, at der ved fastsættelsen af restitutionssatsen
skal tages hensyn til eventuelle produktionsrestitutio­
ner, støtte eller andre foranstaltninger med tilsvarende
virkning, som skal anvendes i alle medlemsstaterne, i
henhold til bestemmelserne i forordningen om den
fælles markedsordning for den pågældende sektor
med hensyn til de basisprodukter, der er nævnt i bilag
A til den pågældende forordning eller dermed ligestil­
lede produkter ; der ydes en produktionsrestitution for
hvidt sukker eller råsukker på de betingelser, der er
fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 1400/78 af 20 .
juni 1978 om almindelige regler for produktionsresti­
tution for sukker, der anvendes i den kemiske indus­
tri H ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Sukker —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
3330/74 af 19 . december 1974 om den fælles markeds­
ordning for sukker (J), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1396/78 (2) særlig artikel 19, stk. 2, sjette af­
snit, første punktum, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 19, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
3330/74 kan forskellen mellem noteringerne og pri­
serne på verdensmarkedet for de produkter, der er
nævnt i artikel 1 , stk. 1 , litra a), c) og d), i den pågæl­
dende forordning, og priserne inden for Fællesskabet
dækkes af en eksportrestitution ; Rådets forordning
(EØF) nr. 2682/72 af 12. december 1972 om fastsæt­
telse af almindelige regler for ydelse af eksportrestitu­
tioner og om fastlæggelse af kriterierne for fastsættelse
af restitutionsbeløbet for visse landbrugsprodukter, der
udføres i form af varer, sor^ ikke omfattes af traktatens
bilag II (3), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
707/78 (4), specificerer sådanne af disse produkter, for
hvilke der bør fastsættes en restitutionssats, der skal
anvendes ved deres udførsel i form af varer, som ikke
er nævnt i bilag I til forordning (EØF) nr. 3330/74 ;

i henhold til artikel 4, stk. 1 , første afsnit, i forordning
(EØF) nr. 2682/72 skal restitutionssatsen pr. 100 kg af
hvert af de basisprodukter, der tages i betragtning, fast­
sættes for hver måned ;

i henhold til stk. 2 i den samme artikel bør der ved
fastsættelsen af denne sats særlig tages hensyn til :

a) på den ene side de gennemsnitlige omkostninger i
forbindelse med forarbejdningsindustriernes forsy­
ning på Fællesskabets marked med de anførte basis­
produkter, på den anden side de på verdensmarke­
det gældende priser ;

b) størrelsen af restitutionerne ved eksport af de under
traktatens bilag II henhørende forarbejdede land­
brugsprodukter, hvis produktionsvilkår er sammen­
lignelige ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 anvendes
for de basisprodukter, der er anført i bilag A til forord­
ning (EØF) nr. 2682/72, og nævnt i artikel 1 , stk. 1 , i
forordning (EØF) nr. 3330/74 og som udføres i form
af varer, der omfattes af bilag I til forordning (EØF)
nr. 3330/74, er fastsat som angivet :

a) i bilaget tabel I for disses produkter, når de også
indgår i bilaget til forordning (EØF) nr. 1400/78 ,

b) i bilaget tabel II for andre end de under a) nævnte
varer.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1 . august 1979 .0) EFT nr. L 359 af 31 . 12. 1974, s . 1 .
(2 ) EFT nr. L 170 af 27. 6. 1978 , s . 1 .
(3) EFT nr. L 289 af 27. 12. 1972, s . 13 .
(4) EFT nr. L 94 af 8 . 4. 1978 , s . 7 . (5) EFT nr. L 170 af 27. 6. 1978 , s . 9 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .
På Kommissionens vegne

Étienne DAVIGNON

Medlem af Kommissionen

BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af de restitutionssatser , der
fra 1 . august 1979 skal anvendes for sukker og melasse , der udføres i form af varer , som ikke

omfattes af traktatens bilag II

Tabel I

23,62

16,39

Restitutionssatser i ECU/100 kg Hvidt sukker :
Råsukker :

Roe- eller rørsirup med et indhold i tør
tilstand på 98 vægtprocent saccharose
eller derover (herunder invertsukker ,
beregnet på basis af saccharose ) :

Melasse :

23,62 *
S ( J )
100

Tabel II

27,7 ?

20,17

Restitutionssatser i ECU/ 100 kg : Hvidt sukker :
Råsukker :

Roe- eller rørsirup med et indhold i tør
tilstand på 98 vægtprocent saccharose
eller derover (herunder invertsukker ,
beregnet på basis af saccharose ) :

Melasse :

27,73 *
S (1 )
100

( l) » S« angiver saccharoseindholdet i vægtprocent (herunder invertsukker udregnet i saccharose ) pr . 100 kg sirup .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1647/79
af 30. juli 1979

om fastsættelse af de restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 skal anvendes for
visse mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som ikke omfattes af trakta­

tens bilag II

c) nødvendigheden af at sikre industrier, der anvender
fællesskabsprodukter, og industrier, der anvender
produkter fra tredjelande inden for rammerne af
proceduren for aktiv forædling, lige konkurrencevil­
kår :

artikel 4, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 2682/72 be­
stemmer, at der ved fastsættelsen af restitutionssatsen
skal tages hensyn til eventuelle produktionsrestitutio­
ner, støtte eller andre foranstaltninger med tilsvarende
virkning, som skal anvendes i alle medlemsstaterne i
henhold til bestemmelserne i forordningen om den
fælles markedsordning i den pågældende sektor med
hensyn til de basisprodukter, der er nævnt i bilag A til
den pågældende forordning, eller dermed ligestillede
produkter ;

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/
68 af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
mælk og mejeriprodukter (J), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 1761 /78 (2), artikel 17, stk. 5, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 17, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
804/68 kan forskellen mellem priserne i den interna­
tionale handel for de produkter, der er nævnt i artikel
1 , litra a), b), c) og e), i den pågældende forordning, og
priserne inden for Fællesskabet dækkes af en eksport­
restitution ; Rådets forordning (EØF) nr. 2682/72 af
12. december 1972 om fastsættelse af almindelige reg­
ler for ydelse af eksportrestitutioner og om fastlæg­
gelse af kriterierne for fastsættelse af restitutionsbelø­
bet for visse landbrugsprodukter, der udføres i form af
varer, som ikke omfattes af traktatens bilag II (3), se­
nest ændret ved forordning (EØF) nr. 707/78 (4), speci­
ficerer sådanne af disse produkter, for hvilke der bør
fastsættes en restitutionssats, der skal anvendes ved
deres udførsel i form af varer, som er nævnt i bilaget
til forordning (EØF) nr. 804/68 ;

i henhold til artikel 4, stk. 1 , første afsnit, i forordning
(EØF) nr. 2682/72 skal restitutionssatsen pr. 100 kg af
hvert af de basisprodukter, der tages i betragtning, fast­
sættes for hver måned ;

i henhold til stk. 2 i den samme artikel skal der ved
fastsættelsen af denne sats særligt tages hensyn til :

a) på den ene side de gennemsnitlige omkostninger i
forbindelse med forarbejdningsindustriernes forsy­
ning på Fællesskabets marked med de i bilag A an­
førte basisprodukter, på den anden side de på ver­
densmarkedet gældende priser ;

b) størrelsen af restitutionerne ved eksport af de under
traktatens bilag II henhørende forarbejdede land­
brugsprodukter, hvis produktionsvilkår er sammen­
lignelige ;

i henhold til artikel 11 , stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
804/68 ydes støtte for skummetmælk, som er produce­
ret inden for Fællesskabet og forarbejdet til kasein,
hvis denne mælk og kaseinet, der er produceret med
denne mælk, opfylder visse betingelser, der er fastsat i
artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 987/68 af 15.
juli 1968 om fastsættelse af almindelige regler for
ydelse af støtte til skummetmælk, der er forarbejdet til
kasein og kaseinater (5), senest ændret ved »akten« (6) ;
den således definerede skummetmælk ligestilles i hen­
hold til artikel 1 , stk. 2, litra b), i forordning (EØF) nr.
2682/72 med mælkepulver, der er i overensstemmelse
med definitionen på lederproduktet i gruppe nr. 2,
som anført i bilag I til Rådets forordning (EØF) nr.
823/68 af 28 . juni 1968 om fastlæggelse af produkt­
grupper og af de særlige regler vedrørende beregning
af importafgifter for mælk og mejeriprodukter (7), se­
nest ændret ved forordning (EØF) nr. 1000/78 (8), og
der fastsættes en restitutionssats for dette produkt ;

i henhold til artikel 2 i Kommissionens forordning
(EØF) nr. 756/70 af 24. april 1970 om ydelse af støtte
til skummetmælk, som er blevet forarbejdet til kasein
og kaseinater (9), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 984/77 (10), fastsættes den støtte, der ydes for 100
kg skumlmetmælk forarbejdet til kasein eller kaseina­
ter alt efter arten ;

(5) EFT nr. L 169 af 18 . 7. 1968, s. 6.
(«) EFT nr. L 73 af 27. 3 . 1972, s . 14.
(?) EFT nr. L 151 af 30. 6. 1968 , s . 3 .
(8) EFT nr. L 130 af 18 . 5 . 1978, s. 7.
O EFT nr. L 91 af 25. 4. 1970, s. 28 .
( 10) EFT nr. L 118 af 11 . 5 . 1977, s. 8 .

(») EFT nr. L 148 af 28 . 6. 1968, s. 13 .
(2) EFT nr. L 204 af 28 . 7. 1978, s. 6.
(3) EFT nr. L 289 af 27. 12. 1972, s. 13 .
b) EFT nr. L 94 af 8 . 4. 1978, s. 7.
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til forordning (EØF) nr. 2682/72, nævnt i artikel 1 i
forordning (EØF) nr. 804/68 og udført i form af varer,
der er nævnt i bilaget til forordning (EØF) nr. 804/68 ,
fastsættes i overensstemmelse med bilaget til denne
forordning.

2. Der fastsættes ingen restitutionssatser for de pro­
dukter, der er nævnt i det forudgående stykke, men
ikke omfattes af bilaget.

Kommissionens forordning (EØF) nr. 1468/79 af 13 .
juli 1979 om støtte til smør hidrørende fra privat
oplagring og beregnet til fremstilling af konditorvarer,
konsumis og andre levnedsmiddelprodukter ( x) har
gennemført en ny metode for salg af smør til nedsat
pris ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Mælk og Mejeriprodukter —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . De restitutionssatser, der fra 1 . august "1979 skal
anvendes for de basisprodukter, der . er anført i bilag A

Artikel 2

Denne forordning træder i * kraft den 1 . august 1979 .

Denne forordning er : bindende i alle enkeltheder og gælder, umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .
På Kommissionens vegne

Étienne DAVIGNON

Medlem af Kommissionen

(») EFT nr. L 177 af 14. 7 . 1979, s. 40 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af de restitutionssatser, dér
fra den 1 . august 1979 skal anvendes for visse mejeriprodukter, der udføres i form af varer, som

ikke omfattes af traktatens bilag II

(ECU/100 kg)

Pos . i den fælle*
toldtarif Varebeskrivelse Restitution*- -

satser

ex 04.02 All Mælkepulver, fremstillet ved Spray-metoden, med et
fedtindhold på mindre end 1,5 vægtprocent og et
vandindhold på mindre end 5 vægtprocent (PG 2) :

a) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under
pos. 35.01 i den fælles toldtarif —i ■

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 76,50

e* 04.02 A II Mælkepulver, fremstillet ved Spray-metoden, med et
fedtindhold på 26 vægtprocent og et vandindhold på
mindre end 5 vægtprocent (PG 3) 113,10

ex 04.02 A III Koncentreret mælk med et fedtindhold på 7,5 vægtpro­
cent og et tørstofindhold på 25 vægtprocent (PG 4) 2437

ex 04.03 Smør, med et fedtindhold på 82 vægtprocent (PG 6) :

a) for så vidt angår udførsel af nedenstående varer, som
er fremstillet under de i artikel 6 i forordning (EØF)
nr. 232/75, i artikel 4 og 5 i forordning (EØF) nr.
262/79 og i artikel 1 i forordning (EØF) nr. 1468/79
omhandlede betingelser :
— varer henhørende under pos. 19.08 eller pos.

18.06 B og 21.07 C,
— pulvertilberedninger til fremstilling af konsumis,

såkaldt » ice-mix « henhørende under pos. 18.06 D
og pots. 21.07,

— rådej og pulvertilberedninger, henhørende under
pos. 19.02 B II b)

b) for så vidt angår udførsel af varer henhørende under
pos. 21.07 G VII a) og 21.07 G VIII a) i den fælles
toldtarif med et indhold af andet fedt end mælkefedt
på mere end 20 % 207,79

c) for så vidt angår udførsel af andre varer 198,90
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1648/79
af 30 . juli 1979

om fastsættelse af de restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 skal anvendes for
isoglucose, der udføres i form af varer, som ikke omfattes af traktatens

bilag II

i henhold til stk. 2 i samme artikel skal der ved fast­
sættelsen af denne sats især tages hensyn til :
a) størrelsen af restitutionerne ved udførsel af de un­

der bilag II til traktaten henhørende forarbejdede
landbrugsprodukter, hvis produktionsvilkår er sam­
menlignelige ;

b) nødvendigheden af at sikre industrier, der anvender
produkter fra tredjelande inden for rammerne af
proceduren for aktiv forædling, lige konkurrencevil­
kår ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Isoglucose —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1111 /77 af 17. maj 1977 om indførelse af fælles be­
stemmelser for isoglucose (J), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 1 293/79 (2), særlig artikel 4, stk. 2,
tredje afsnit, første sætning, og stk. 5, og
ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 4 i Rådets forordning (EØF) nr.
1111 /77 kan der ydes en eksportrestitution for isoglu­
cose, som udføres i form af varer, der er nævnt i bila­
get til denne forordning ;

Rådets forordning (EØF) nr. 2682/72 af 12. december
1972 om fastsættelse af almindelige regler for ydelse
af eksportrestitutioner og om fastlæggelse af kriteri­
erne for fastsættelse af restitutionsbeløbet for visse
landbrugsprodukter, der udføres i form af varer, som
ikke omfattes af traktatens bilag II (3), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 707/78 (4), bestemmer, at der
skal fastsættes en restitutionssats, der skal anvendes for
isoglucose, henhørende under toldposition 17.02 D I i
den fælles toldtarif, der udføres i form af varer, som er
nævnt i bilaget til forordning (EØF) nr. 1111 /77 ;
i henhold til artikel 4, stk. 1 , første afsnit, i forordning
(EØF) nr. 2682/72 skal restitutionssatsen fastsættes
hver måned ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Den restitutionssats, der fra 1 . august 1979 skal anven­
des for isoglucose henhørende under position
1 7.02 D I i den fælles toldtarif udført i form af varer,
der er nævnt i bilaget til forordning (EØF) nr. 1111 /
77, fastsættes i overensstemmelse med bilaget til
denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1 . august 1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .

På Kommissionens vegne
Étienne DAVIGNON

Medlem af Kommissionen

(») EFT nr. L 134 af 28 . 5. 1977, s . 4.
(2) EFT nr. L 162 af 30. 6. 1979, s. 10 .
(3) EFT nr. L 289 af 27. 12. 1972, s. 13 .
(<) EFT nr. L 94 af 8 . 4. 1978, s. 7.
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BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af de restitutionssatser, der
fra 1 . august 1979 skal anvendes for isoglucose, der udføres i form af varer, som ikke omfat­

tes af traktatens bilag II
(i ECU)

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse
Restitutionssats

pr. 100 kg
tørstof

17.02 D I Isoglucose 27,73
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1649/79
af 30 . juli 1979

om fastsættelse af de restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 skal anvendes for
visse produkter fra korn- og rissektoren, der udføres i form af varer, som ikke

omfattes af traktatens bilag II

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

i henhold til stk. 2 i samme artikel skal der ved fast­
sættelsen af denne sats særlig tages hensyn til :

a) på den ene side de gennemsnitlige omkostninger i
forbindelse med forarbejdningsindustriernes forsy­
ning på Fællesskabets marked med de i bilag A an­
førte basisprodukter, på den anden side de på ver­
densmarkedet gældende priser ;

b) størrelsen af restitutionerne ved eksport af de under
traktatens bilag II henhørende forarbejdede land­
brugsprodukter, hvis produktionsvilkår er sammen­
lignelige ;

c) nødvendigheden af at sikre industrier, der anvender
fællesskabsprodukter, og industrier, der anvender
produkter fra tredjelande inden for rammerne al
proceduren for aktiv forædling, lige konkurrencevil­
kår :

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2727/75 af 29. oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for korn (! ), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1547/79 (2), særlig artikel 16, stk. 2, fjerde
afsnit, første punktum,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1418/76 af 21 . juni 1976 om den fælles markedsord­
ning for ris (3), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
1 552/79 (4), særlig artikel 17, stk. 2, fjerde afsnit,
første punktum, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 16, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
2727/75 og til artikel 17, stk. 1 , i forordning (EØF) nr.
1418/76 kan forskellen mellem noteringerne eller pri­
serne på verdensmarkedet for de produkter, der er
nævnt i artikel 1 i hver af de to forordninger, og pri­
serne inden for Fællesskabet dækkes ved en eksport­
restitution ;

Rådets forordning (EØF) nr. 2682/72 af 12. december
1972 om fastsættelse af almindelige regler for ydelse
af eksportrestitutioner og om fastlæggelse af kriteri­
erne for fastsættelse af restitutionsbeløbet for visse
landbrugsprodukter, der udføres i form af varer, som
ikke omfattes af traktatens bilag II (5) senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 707/78 (6), specificerer så­
danne af disse produkter, for hvilke der bør fastsættes
en restitutionssats, der skal anvendes ved deres udfør­
sel i form af varer, som er nævnt enten i bilag B til for­
ordning (EØF) nr. 2727/75 eller i bilag B til forord­
ning (EØF) nr. 1418/76 ;

i henhold til artikel 4, stk. 1 , første afsnit, i forordning
(EØF) nr. 2682/72 skal restitutionssatsen pr. 100 kg af
hvert af de basisprodukter, der er taget i betragtning,
fastsættes for hver måned :

artikel 4, stk. 3, i forordning (EØF) nr. 2682/72 be
stemmer, at der ved fastsættelsen af restitutionssatser
skal tages hensyn til eventuelle produktionsrestitutio
ner, støtte eller andre foranstaltninger med tilsvarende
virkning, som skal anvendes i alle medlemsstaterne
henhold til bestemmelserne i forordningen om der
fælles markedsordning for den pågældende sektor
med hensyn til de basisprodukter, der er nævnt i bilags
A til den pågældende forordning eller de dermed lige
stillede produkter ; en produktionsrestitution ydes fo :
blød hvede, majs og brudris på de betingelser, der e
fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 2742/75 af 29
oktober 1975 om produktionsrestitutioner inden fo
korn- og rissektoren (7), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1555/79 (8); med henblik på anvendelsen a
bestemmelserne i artikel 4, stk. 3, i forordning (EØF
nr. 2682/72 er det hensigtsmæssigt at fastsætte størrel
sen af den produktionsrestitution, der skal anvende;
den måned, hvor udførselen finder sted :

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi
teen for Korn —

(!) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
(2 ) EFT nr. L 188 af 26. 7. 1979, s . 1 .
'(*) EFT nr. L 166 af 25. 6 . 1976, s . 1 .
(4) EFT nr. L 188 af 26. 7. 1979, s. 9 .
(5) EFT nr. L 289 af 27. 12. 1972, s . 13 .
*) EFT nr. L 94 af 8 . 4. 1978, s . 7.

(7) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 57.
(8) EFT nr. L 188 af 26. 7. 1979, s . 12.
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UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De restitutionssatser, der fra 1 . august 1979 skal anven­
des for de basisprodukter, som omfattes af bilag A til
forordning (EØF) nr. 2682/72, som er nævnt i artikel
1 i forordning (EØF) nr. 2727/75 eller i artikel 1 , stk.

1 , i forordning (EØF) nr. 1418/76, og som udføres i
form af varer, der er nævnt henholdsvis i bilag B til
forordning (EØF) nr. 2727/75 eller i bilag B til forord­
ning (EØF) nr. 1418/76, fastsættes i overensstemmelse
med bilaget til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1 . august 1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979 .

På Kommissionens vegne
Étienne DAVIGNON

Medlem af Kommissionen

BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juli 1979 om fastsættelse af de restitutionssatser, der
fra 1 . august 1979 skal anvendes for visse produkter fra korn- og rissektoren, der udføres i

form af varer, som ikke omfattes af traktatens bilag II

Pos . i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse
Restitutions­

satser i

ECU/ 100 kg

10.01 A

10.01 B

10.02

10.03

10.04

10.05 B

10.06 All

10.06 BII

10.06 C

11.01 A

11.01 B

11.02 A I a)
11.02 A I b)

Blød hvede og blandsæd af hvede og rug :
— der er bestemt til stivelsesfabrikation

— der ikke er bestemt til stivelsesfabrikation

Hård hvede

Rug
Byg
Havre

Majs (anden majs end hybridmajs til udsæd) :
— der er bestemt til stivelsesfabrikation

— der ikke er bestemt til stivelsesfabrikation

Afskallet rundkornet ris

Afskallet langkornet ris
Sleben rundkornet ris

Sleben langkornet ris
Brudris :

— der er bestemt til stivelsesfabrikation

— der ikke er bestemt til stivelsesfabrikation

Hvedemel og mel af blandsæd af hvede og rug
Rugmel
Gryn af hård hvede
Gryn af blød hvede

6,376 (!)
6,376
10,703

6,070
5,951

7,311

6,527 (!)
6,527
10,822

16,666

13,964

24,154

3,613

6,139
7,982
9,790

16,590
7,982

(') Ved beregningen af den eksportrestitution, som skal ydes, skal de angivne beløb efter anvendelse af en eventuel monetær koefficient
reduceres med den relevante af de nedenstående produktionsrestitutioner :
— 2,937 ECU/ 100 kg blød hvede ;
— 2,055 ECU/ 100 kg majs .
Pi disse produktionsrestitutionsbeløb skal ikke anvendes nogen monetær koefficient .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1650/79
af 27 . juli 1979

om endelig fastsættelse af støtten til olieholdige frø , der siden den 1 . februar
1979 har været midlertidig fastsat

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

missionen midlertidig støttens størrelse i tilfælde af
forudfastsættelse for olieholdige frø ; denne midlerti­
dige forudfastsættelse var nødvendig, fordi der ikke
fandtes en forordning om fastsættelse af indikativpri­
ser og en forordning om fastsættelse af månedlige for­
højelser af indikativprisen og interventionsprisen for
olieholdige frø for produktionsåret 1979/80 ;

med forordning (EØF) nr. 1294/79 af 25. juni 1979 (26)
og (EØF) nr. 1295/79 af 25 . juni 1979 (27) fastsatte Rå­
det for produktionsåret 1979/80 henholdsvis indikativ­
priser og de månedlige forhøjelser af indikativprisen
og interventionsprisen på olieholdige frø ; denne fast­
sættelse har gjort det nødvendigt at ændre de støttebe­
løb, der midlertidig var fastsat —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/
EØF af 22. september 1976 om oprettelse af en fælles
markedsordning for fedtstoffer ('), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 590/79 (2), særlig artikel 27, stk .
4, og

ud fra følgende betragtninger :

Med forordning (EØF) nr. 187/79 af 31 . januar
1979(3), (eøf) nr. 231 /79 af 7 . februar 1979 (4), (EØF)
nr. 285/79 af 14. februar 1979(5), (EØF) nr. 371 /79 af
22. februar 1979 (6), (EØF) nr. 416/79 af 28 . februar
1 979 (7), (EØF) nr. 457/79 af 7. marts 1979(8), (EØF)
nr. 497/79 af 14. marts 1979 (9), (EØF) nr. 524/79 af
20 . marts 1979 ( 10), (EØF) nr. 584/79 af 28 . marts
1979 (' '), (EØF) nr. 625/79 af 30 . marts 1979 (> 2),
(EØF) nr. 676/79 af 4. april 1979 (» 3), (EØF) nr. 722/79
af 10 . april 1979 (> 4), (EØF) nr. 767/79 af 19 . april
1979 (' 5), (EØF) nr. 817/79 af 25. april 1979 (' 6), (EØF)
nr. 865/79 af 30 . april 1979 (' 7), (EØF) nr. 919/79 af
10 . maj 1979 (»*), (EØF) nr. 980/79 af 17. maj
1979 ( 19), (EØF) nr. 999/79 af 21 . maj 1979 (2 °), (EØF)
nr. 1076/79 af 31 . maj 1979 (2 >), (EØF) nr. 1120/79 af
7 . juni 1979 (22), (EØF) nr. 1160/79 af 13 . juni
1979 (23 ), (EØF) nr. 1219/79 af 20 . juni 1979 (24 ) og
(EØF) nr. 1237/79 af 22 . juni 1979 (") fastlagde Kom­

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De støttebeløb, der i tilfælde , af forudfastsættelse skal
gælde for raps- og rybsfrø, og som findes i bilagene til
forordning (EØF) nr. 187/79, (EØF) nr. 231 /79, (EØF)
nr. 285/79, (EØF) nr. 371 /79, (EØF) nr. 416/79, (EØF)
nr. 457/79, (EØF) nr. 497/79, (EØF) nr. 524/79, (EØF)
nr. 584/79, (EØF) nr. 625/79 , (EØF) nr. 676/79, (EØF)
nr. 722/79 , (EØF) nr. 767/79 , (EØF) nr. 817/79, (EØF)
nr. 865/79 , (EØF) nr. 919/79, (EØF) nr. 980/79 og
(EØF) nr. 999/79, og, for så vidt angår raps-, rybs- og
solsikkefrø, i bilagene til forordning (EØF) nr. 1076/
79 , (EØF) nr. 1130/79 , (EØF) nr. 1160/79, (EØF) nr.
1219/79 og (EØF) nr. 1237/79, fastsættes fra hver af
disse forordningers ikrafttrædelsesdato definitivt som
de beløb, der er vist i skemaet i bilaget til denne for­
ordning.

(') EFT nr. 172 af 30 . 9 . 1966, s . 3025/66.
(2) EFT nr. L 78 af 30 . 3 . 1979, s . 1 .
(>) EFT nr. L 26 af 1 . 2 . 1979, s . 49 .
(4 ) EFT nr. L 32 af 8 . 2 . 1979, s. 25 .
(5 ) EFT nr. L 40 af 15 . 2 . 1979, s. 25 .
(0) EFT nr. L 46 af 23 . 2 . 1979, s . 20 .
( 7) EFT nr. L 50 af 1 . 3 . 1979, s . 40 .
(«) EFT nr. L 57 af 8 . 3 . 1979, s . 28 .
(9) EFT nr. L 65 af 15 . 3 . 1979, s . 18 .
(> o) EFT nr. L 70 af 21 . 3 . 1979, s . 7 .
(") EFT nr. L 77 af 29 . 3 . 1979, s . 24.
( 12) EFT nr. L 79 af 31 . 3 . 1979, s . 63 .
(> 3 ) EFT nr. L 85 af 5 . 4 . 1979, s . 29 .
( 14 ) EFT nr. L 92 af 11 . 4 . 1979, s . 12.
( 15 ) EFT nr. L 98 af 20 . 4 . 1979, s . 22 .
( 1É>) EFT nr. L 104 af 26. 4. 1979, s . 28 .
( 17) EFT nr. L 108 af 1 . 5 . 1979, s . 42 .
('») EFT nr. L 1 16 af 1 1 . 5 . 1979 , s . 15 .
( 19) EFT nr. L 122 af 18 . 5 . 1979, s . 27 .
(2 °) EFT nr. L 125 af 22 . 5 . 1979, s . 12 .
(21 ) EFT nr . L 135 af 1 . 6 . 1979, s . 40 .
(") EFT nr. L 140 af 8 . 6 . 1979, s . 18 .
(") EFT nr. L 146 af 14 . 6 . 1979, s . 13 .
H EFT nr. L 153 af 21 . 6 . 1979, s . 18 .
(") EFT nr. L 156 af 23 . 6 . 1979, s . 19 .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft pa dagen for offentlig­
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

(") EFT nr. L 162 af 30. 6. 1979, s . 13 .
(") EFT nr. L 162 ?( 30 . 6 . 1979, s . 14.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 27. juli 1979 .

Pit Kommissionens tegne
Finn GUNDELACH

Næstformand
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BILAG

A. Støttebeløb (or raps- og rybsfrø

Forordning (EØF) nr.

Støttebeløb ved forudfastsættelse
for måneden

juli
1979

august
1979

september
1979

oktober
1979

november
1979

— RE / 100 kg —
187/79
231 /79
285/79
371 /79

416/79
457/79
497/79
524/79
584/79

625/79
676/79

13,151
12,421
12,055
11,386

11,903
11,569
11,934
11,386
11,629

11,629
12,015

11,934
11,569
11,995
11,447
11,599

11,508
12,077

11,884
12,392

— ECU / 100 kg —
722/79
767/79
817/79

865/79
919/79
980/79
999/79

1076/79
1130/79
1160/79
1219/79
1237/79

14,745
14,732
14,545

14,545
13,864
13,712
13,712

13,321
13,781
12,478
12,478
11,711

14,745
14,642
14,545

14,545
13,864
13,486
13,939

13,398
13,781
12,554
12,631
11,635

15,126
15,001
14,926

14,926
14,245
13,867
14,283

13,779
14,085
13,012
13,012
12,016

15,307
14,626
14,248
14,701

14,160
14,313
13,393
13,240
12,397

14,617
14,694
13,774
13,697
12,778

B. Støttebeløb for solsikkefrø

(ECU / 100 kg)

Forordning (EØF) nr. Støttebeløb ved forudfastsættelse
for september måned 1979

1076/79
1130/79
1160/79
1219/79
1237/79

12,105
1 2,488
11,492
11,259
8,429
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1651 /79
af 27 . juli 1979

om ændring af størrelsen af den ved forordning (EØF) nr. 637/79, (EØF) nr. 864/
79 og (EØF) nr. 1075/79 fastsatte tillægsstøtte for tørret foder

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1117/78 af 22. maj 1978 om den fælles markedsord­
ning for tørret foder ('), særlig artikel 5, stk . 3 , og
ud fra følgende betragtninger :

Den i artikel 5, stk . 3, i forordning (EØF) nr. 1117/78
omhandlede tillægsstøtte gældende fra den 1 . april
1979 blev fastsat ved forordning (EØF) nr. 637/79 (2),
ændret ved forordning (EØF) nr. 864/79 (3) for støtten
gældende fra den 1 . maj 1979 og ved forordning
(EØF) nr. 1075/79 (4) for støtten gældende fra den 1 .
juni 1979 ;

Rådet fastsatte ved forordning (EØF) nr. 1299/79 af
25 . juni 1979 (5) målprisen og den procentdel, der skal
anvendes ved beregningen af tillægsstøtten for tørret
foder ; denne forordning har været gældende siden
den 1 . april 1979 ;

ved Rådets forordning (EØF) nr. 652/79 af 29 . marts
1 979 (6) fastsattes koefficienten for omregning til ECU
af beløb fastsat i regningsenheder (RE) ;

anvendelsen af de regler og nærmere bestemmelser,
som indeholdes i forordning (EØF) nr. 637/79 , på de
oplysninger, der er anvendt i forbindelse med fastsæt­
telsen af tillægsstøtten ved forordning (EØF) nr. 637/
79 , (EØF) nr. 864/79 og (EØF) nr. 1075/79, under hen­
syntagen til de foranstaltninger, som Rådet traf ved for­
ordning (EØF) nr. 1299/79 , giver anledning til at æn­
dre den tillægstøtte, der har været anvendt siden den
1 . april 1979 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Størrelsen af den i artikel 5, stk . 3 , i forordning (EØF)
nr. 1117/78 omhandlede tillægsstøtte, som er anført i
bilaget til forordning (EØF) nr. 637/79, (EØF) nr. 864/
79 og (EØF) nr. 1075/79, erstattes fra dagen for hver af
disse forordningers ikrafttræden af de beløb, der er an­
ført henholdsvis i bilag 1 , 2 og 3 til nærværende for­
ordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentlig­
gørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 27. juli 1979 .
På Kommissionens vegne

Finn GUNDELACH

Næstformand

(•) EFT nr. L 142 af 30 . 5 . 1978 , s . 1 .
(2) EFT nr. L 79 af 31 . 3 . 1979, s . 84 .
(3 ) EFT nr. L 108 af 1 . 5 . 1979, s . 40 .
(4) EFT nr. L 135 af 1 . 6 . 1979, s . 38 .
(5 ) EFT nr. L 162 af 30 . 6 . 1979, s . 19 .
(*>) EFT nr. L 84 af 4. 4 . 1979, s . 1 .
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BILAG 1

Størrelser af tillægsstøtten gældende fra 1 . april 1979 for tørret foder

(RE/ton)

Position i den fælles toldtarif — Kunstigt Tørret ex 12.10 B
— Proteinkoncentrater ex 23.07 C Tørret på anden måde ex 12.10 B

Størrelse af tillægsstøtten 13,111 7,492

Størrelse af tillægsstøtten ved forudfastsættelse — måned :
(RE/ton)

Maj 1979
Juni 1979
Juli 1979
August 1979 .
September 1979
Oktober 1979

November 1979

December 1979

Januar 1980
Februar 1980

Marts 1980

13,683

13,662

13,662

13,662

13,662

13,662

13,662
13,662

13,662

13,662

13,662

7,819

7,807

7,807

7,807

7,807
7,807

7,807

7,807

7,807

7,807

7,807
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BILAG 2

Størrelser af tillægsstøtten gældende fra 1 . maj 1979 for tørret foder

(ECU/ton)

Position i den fælles toldtarif — Kunstigt tørret ex 12.10 B
— Proteinkoncentrater ex 23.07 C Tørret på anden mide ex 12.10 B

Størrelse af tillægsstøtten 11,274 6,442

Størrelse af tillægsstøtten ved forudfastsættelse — måned :
(ECU/ton)

Juni 1979
Juli 1979
August 1979
September 1979
Oktober 1979

November 1979

December 1979

Januar 1980 -
Februar 1980

Marts 1980

12,517

12,517

12,517

12,517

12,517

12,517
12,517
12,517

12,517

12,517

7,152
7,152

7,152

7,152

7,152

7,152

7,152

7,152

7,152

7,152
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BILAG 3

Størrelser af tillægsstøtten gældende fra 1 . Juni 1979 for tørret foder

(ECU/ton)

Position i den fælles toldtarif — Kunstigt tørret ex 12.10 B
— Proteinkoncentrater ex 23.07 C Tørret på anden måde ex 12.10 B

Størrelse af tillægsstøtten 13,226 ' ' . 7,558

Størrelse af tillægsstøtten ved forudfastsættelse — måned :
(ECU/ton

Juli 1979
August 1979
September 1979
Oktober 1979

November 1979

December 1979

Januar 1980
Februar 1980

Marts 1980

. 13,226

13,226

13,226

13,226

13,127

13,127

12,977
12,977

12,977

7,558
7,558

7,558

7,558

7,501

7,501

7,416

7,416

7,416
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1652/79
af 27 . juli 1979

om genindførelse af opkrævning af toldafgifter for handsker, vanter og luffer af
trikotage, ikke elastisk eller gummeret, henhørende under pos. 60.02 i den fælles
toldtarif, som har oprindelse i Thailand og omfattes af de toldpræferencer, som

er fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 1195/79

sat til 38,50 t ; herefter udgør den største mængde
19,25 t ; den 25 . juli 1979 var indførslerne til Fælles­
skabet af handsker, vanter og luffer af trikotage, ikke
elastisk eller gummeret, med oprindelse i Thailand,
som er begunstiget ifølge toldpræferencer, ved afskriv­
ning nået op på omtalte største mængde ; i betragt­
ning af formålet med bestemmelserne i den nævnte
forordning (EØF) nr. 1195/79 , efter hvilken en største
mængde skal overholdes, bør toldafgifter for de pågæl­
dende varer genindføres i forhold til Thailand —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Fra den 3 . august 1979 genindføres opkrævning af
toldafgifter, som har været suspenderet i henhold til
Rådets forordning (EØF) nr. 1195/79 , ved indførsel til
Fællesskabet af følgende varer med oprindelse i Thai­
land :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
- FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning - til Rådets forordning (EØF) nr.
1195/79 af 12. juni 1979 om åbning, fordeling og for­
valtning af fællesskabstoldpræferencer for visse tekstil­
produkter med oprindelse i udviklingslande og -territo­
rier ('), særlig artikel 4, og

ud fra følgende betratninger :

Efter artikel 2, stk. -1 til 3 , i den nævnte forordning
sker der for hver varegruppe suspension af told indtil
ét loft for Fællesskabet, som for hver af de i bilag B
nævnte varer er fastsat i kolonne 5 (a) ; kun varer med
oprindelse i de i bilag D i den nævnte forordning
nævnte lande og territorier, med undtagelse af de
lande og territorier, der specielt er anført i kolonne 4
(b) i bilag B, kan afskrives på disse lofter ; inden for
rammerne af disse lofter skal afskrivningerne af varer
med oprindelse i et hvilket som helst af de i bilag D
nævnte lande og territorier ske inden for et største fæl­
lesskabsbeløb, der udgør 50 % af dette loft ; efter arti­
kel 3, stk . 2, i den nævnte forordning kan toldafgifter
til enhver tid genindføres ved import af de pågæl­
dende varer fra et eller flere af disse lande eller territo­
rier, med undtagelse af de i bilag E i samme forord­
ning nævnte lande, så snart det omhandlede maksi­
mumsbeløb er nået for hele Fællesskabet ;

for handsker, vanter og luffer af trikotage, ikke elastisk
eller gummeret, er loftet på ovennævnte grundlag fast

Position i den
fælles toldtarif Varebeskrivelse

60.02 Handsker, vanter og luffer af trikotage,
ikke elastisk eller gummeret

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Ti­
dende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 27 . juli 1979 .

På Kommissionens vegne
Étienne DAVIGNON

Medlem cif Kommissionen

(■) EFT nr. L 154 af 21 . 6 . 1979, s . 1 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1653/79
af 25 . juli 1979

om anden ændring af forordning (EØF) nr. 2826/77 om indførelse af en angivel­
sesblanket for fællesskabsforsendelse , som kan anvendes i et automatisk eller

elektronisk databehandlingssystem

a) Artikel 1 affattes således :

»Artikel 1

Uanset bestemmelserne i forordning (EØF) nr.
223/77 kan medlemsstaterne tillade, at angivelsen
til fællesskabsforsendelse, i stedet for at blive udfær­
diget på blanketter svarende til de i bilag I og II til
den nævnte forordning anførte modeller, kan ud­
færdiges på en blanket, der svarer til den i bilag I
anførte model , såfremt der anvendes elektronisk el­
ler automatisk databehandling.«

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 222/
77 af 13 . december 1976 om fællesskabsforsendelse ('),
ændret ved forordning (EØF) nr. 983/79 (2), særlig arti­
kel 57, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 2826/77 af
5. december 1977 (3 ), ændret ved forordning (EØF) nr.
607/78 (4), er der indført en angivelsesblanket for fæl­
lesskabsforsendelse, som kan anvendes i et automatisk
eller elektronisk databehandlingssystem ;

i Kommissionens forordning (EØF) nr. 223/77 af 22.
december 1976 om gennemførelsesbestemmelser ved­
rørende fællesskabsforsendelse og regler om for­
enkling af denne (5), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 526/79 (6), er der fastsat mulighed for på an­
givelsesblanketten for fællesskabsforsendelse at an­
bringe eller fortrykke et særligt stempel i tilfælde af
forenkling af de formaliteter, der skal opfyldes på af­
gangstoldstederne ;

den rubrik, der er forbeholdt toldstedets stempel , og
som er anført i den i forordning (EØF) nr. 2826/77
gengivne blanket, er for lille til , at det er muligt at an­
bringe eller fortrykke dette særlige stempel ; der bør
derfor fastsættes et særligt stempel , der er tilpasset ef­
ter denne blanket ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Udvalget for Fæl­
lesskabsforsendelse —

b) Efter artikel 4 indsættes følgende artikel :

»Artikel 4a

Såfremt en blanket, der svarer til den i bilag I an­
førte model , anvendes ved udfærdigelse af en angi­
velse til fællesskabsforsendelse i forbindelse med
anvendelse af afsnit IV, afdeling II, i forordning
(EØF) nr. 223/77, kan det særlige stempel af metal,
hvis anvendelse er fastsat i artikel 58 , stk . 1 , litra b),
i samme forordning, uanset denne bestemmelse
svare til den i bilag II anførte model .

I dette tilfælde skal afgangstoldstedets navn, angi­
velsens nummer og datoen angives i rubrikken »re­
gistrering« på blanketten .«

c) I bilaget tilføjes » I « efter ordet »bilag«.

d) Bilaget til denne forordning tilføjes som bilag II .

JDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I forordning (EØF) nr. 2826/77 foretages følgende
ændringer :

Artikel 2') EFT nr. L 38 af 9 . 2 . 1977, s . 1 .
2 ) EFT nr. L 123 af 19 . 5 . 1979, s . 1 .
3) EFT nr. L 333 af 24. 12 . 1977, s . 1
4) EFT nr. L 83 af 30 . 3 . 1978 , s . 17 .
5) EFT nr. L 38 af 9 . 2. 1977, s . 20 .
*>) EFT nr. L 74 af 24. 3 . 1979, s . 1 . Denne forordning træder i kraft den 1 . januar 1980 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 25 . juli 1979 .

På Kommissionens vegne
Étienne DAVIGNON

Medlem af Kommissionen

BILAG

BILAG II

SÆRLIGT STEMPEL

1 . Medlemsstatens våben

2. Tilladelse

3 . Godkendt afsender
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1654/79
af 30. juli 1979

om fastsættelse af importafgifterne for hvidt sukker og råsukker

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
3330/74 af 19. december 1974 om den fælles markeds­
ordning for sukker (!), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1396/78 (2), særlig artikel 15, stk. 7, og
ud fra følgende betragtninger :
Importafgifterne for hvidt sukker og råsukker er fastsat
ved forordning (EØF) nr. 1328/79 (3), senest ændret
ved forordning (EØF) nr. 1577/79 (4) ;
anvendelsen af de bestemmelser, der er nævnt i forord­
ning (EØF) nr. 1328/79 på de oplysninger, som Kom­

missionen har kendskab til , fører til at ændre de for
tiden gældende importafgifter i overensstemmelse
med bilaget til denne forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i artikel 15, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 3330/74
omhandlede importafgifter fastsættes for råsukker af
standardkvalitet og for hvidt sukker som angivet i bila­
get.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 31 . juli 1979 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30 . juli 1979.
På Kommissionens vegne

Finn GUNDELACH

Næstformand

( 1) EFT nr. L 359 af 31 . 12. 1974, s . 1 .
(*) EFT nr. L 170 af 27. 6. 1978, s . 1 .
(3) EFT nr. L 162 af 30. 6. 1979, s. 85 .
b) EFT nr. L 188 af 26. 7. 1979, s . 51 .

BILAG

til Kommissionens forordning af 30. juk 1979 om fastsættelse af importafgifterne for hvidt
sukker og råsukker

(ECU/ 100 kg)

Position i den
fælles toldtarif

Varebeskrivelse Importafgifts­
beløb

17.01 Roe- og rørsukker i fast form :

A. Hvidt sukker ; sukker tilsat smagsstoffer eller farvestoffer
B. Råsukker

32,55
26,79 ( i )

(') Dette beløb gælder for råsukker med en udbytteværdi på 92 /o . Hvis udbytteværdien af det indførte råsukker afviger fra 92 % , an­
vendes det importafgiftsbeløb, der er beregnet efter bestemmelserne i artikel 2, i forordning (EØF) nr. 837/68 .



31 . 7. 79 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 192/35

II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅD

RÅDETS DIREKTIV

af 24. juli 1979
om ændring af direktiv 76/768/EØF om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstater­

nes lovgivning om kosmetiske midler

(79/661 /EØF)

1 . I artikel 5, stk. 1 , ændres sætningsleddet «1 en pe­
riode på tre år fra meddelelsen af dette direktiv« til
» Indtil 31 . december 1980«.

2 . I artikel 5, stk. 2 , ændres sætningsleddet »Ved udlø­
bet af den treårige periode« til » Fra 1 . januar 1981 «.

Artikel 2

Medlemsstaterne træffer alle nødvendige foranstaltnin­
ger for at efterkomme dette direktiv den 30 . juli 1 979 .
De underretter straks Kommissionen herom .

Artikel 3

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 100,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og
ud fra følgende betragtninger :

Ved artikel 5 i Rådets direktiv 76/768/EØF af 27. juli
1976 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes
lovgivning om kosmetiske midler (') er det fastsat, at
ved udløbet af en treårig periode fra meddelelsen af
direktivet skal de i bilag IV til nævnte direktiv opreg­
nede stoffer og farvestoffer enten endeligt tillades eller
endeligt forbydes eller opretholdes i bilag IV til direk­
tivet for en ny periode på tre år eller udgå af ethvert
bilag ;

på grund af den sammensatte karakter af de proble­
mer, der skal løses, vil denne frist ikke kunne overhol­
des ; den bør derfor forlænges —

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

Artikel 1

Direktiv 76/768/EØF ændres således :

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 1979 .

På Rådets vegne
M. O'KENNEDY

Formand

(>) EFT nr. L 262 af 27. 9 . 1976, s. 169 .
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KOMMISSION

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 4. juli 1979
om undtagelse fra Den høje Myndigheds henstilling nr. 1 /64 om en forhøjelse

af beskyttelsen udadtil over for jern - og stålprodukter
(Otteoghalvfemsindstyvende undtagelse)

(79/662/EKSF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske Kul - og Stålfællesskab, særlig artikel 2 til
5 , 8 , 71 og 74,

cif-indførslerne i året 1971 fra de lande, der nyder
godt af denne ordning — med undtagelse af de
lande, som allerede nyder godt af forskellige toldpræ­
ferenceordninger indrømmet af Fællesskaberne —
forhøjet med 5 % af værdien af cif-indførslerne i
året 1974 fra de øvrige lande såvel som fra de lande,
der allerede nyder godt af sådanne ordninger ;

De europæiske Fællesskaber har besluttet at anvende
disse toldpræferencer fra den 1 . juli 1971 ;

under henvisning til Den høje Myndigheds henstil­
ling nr. 1 /64 af 15 . januar 1964 til medlemsstaternes
regeringer om en forhøjelse af beskyttelsen udadtil
over for jern - og stålprodukter ('), særlig artikel 3, og

de har været anvendt fra den 1 . juli 1971 til den 31 .
december 1978 under de ovenfor angivne betingel­
ser, og de bør fortsat anvendes for året 1 979 ;

dette toldpræferencetilbud omfatter nogle jern- og
stålprodukter, som henhører under traktaten om op­
rettelse af Det europæiske Kul- og Stålfællesskab, og
som er omfattet af Den høje Myndigheds henstilling
nr. 1 /64 ;

ud fra følgende betragtninger :

De europæiske Fællesskaber har inden for rammerne
af UNCTAD afgivet et tilbud om ydelse af toldpræ­
ferencer for halvfabrikata og færdigvarer fra udvik­
lingslande ; den præferencebehandling, som er om­
handlet i dette tilbud , omfatter i almindelighed alle
industrielle halvfabrikata og færdigvarer med oprin­
delse i udviklingslande, som henhører under kapitel
25 til 99 i Bruxelles-nomenklaturen ; præferencen
består i toldfrihed ; indførsler, der nyder præference­
behandling, kan ske indtil et loft udtrykt i bestemte
værdier, der beregnes for hver vare på grundlag af
ensartede elementer for alle varer ; for at begrænse
præferencebehandlingen for det eller de mest kon­
kurrencedygtige udviklingslande må indførselen un­
der præferencebehandling af en bestemt vare fra et
enkelt udviklingsland i almindelighed ikke over­
skride 50 % af det loft , der er fastsat for den pågæl­
dende vare ;

i henhold til dette tilbud beregnes de årlige beløbs­
lofter normalt på grundlag af den samlede værdi af

målene for den handelspolitik, der føres med dette
tilbud, berettiger en undtagelse fra forpligtelserne i
henhold til artikel 1 i nævnte henstilling for at mu­
liggøre toldfri indførsel af jern- og stålprodukter fra
de pågældende tredjelande inden for grænserne af
de kontingenter og beløbslofter, der er fastsat ved ar­
tikel 1 i denne beslutning ;

med dette formal for øje bør de af Fællesskaberne
tilbudte importmuligheder fordeles således på med­
lemsstaterne, at der sikres alle Fællesskabets importø­
rer lige og stadig adgang til tilførsel , og således at
der sikres uafbrudt anvendelse af de fastsatte præfe( 1 ) EFT nr. 8 af 22 . 1 . 1964, s . 99/64 .
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medlemsstaternes regeringer er blevet hørt angående
de undtagelser, der fastsættes i denne beslutning —

rencetoldsatser på alle de pågældende indførsler i
alle medlemsstater indtil udtømmelse af disse import­
muligheder ;

de frister, der er nødvendige for at beregne en forde­
ling med en tilhørende reserve, er ikke forenelige
med den nødvendige kontinuitet i forbindelse med
anvendelsen af de pågældende toldpræferencer ; un­
der disse omstændigheder bør der på dette stadium
endnu anvendes den fordelingsnøgle for medlemssta­
ternes importmuligheder, som er blevet anvendt på
samme stadium for de varer, som henhører under
traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomi­
ske Fællesskab ; det synes muligt, også for denne
nye periode, at fastsætte en enkelt fordeling blandt
medlemsstaterne af disse importmuligheder ;

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Uanset forpligtelserne i henhold til artikel 1 i Den
høje Myndigheds henstilling nr. 1 /64 bemyndiges
medlemsstaterne til efter fælles overenskomst at
træffe de nødvendige foranstaltninger for på indfør­
sel af de omstående anførte jern - og stålprodukter
med oprindelse i de lande og territorier, der er an­
ført i bilag A, at anvende :
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1 . Toldkontingenter til sats nul for følgende varer :

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse
Kontingent tildelt
medlemsstaterne

(i ERE)

73.08 Pladeemner i ruller, af jern og stål

73.10

Tyskland 3 325 245
Benelux 1 269 640

Frankrig 2 297 440
Italien 1 813 770
Danmark 604 590
Irland 120 920
Det forenede

Kongerige 2 660 195

Tyskland 2 060 810
Benelux 786 860

Frankrig 1 423 840
Italien 1 124 090
Danmark 374 700
Irland 74 940
Det forenede
Kongerige 1 648 660

Tyskland 6 446 055
Benelux 2 461 220

Frankrig 4 453 640
Italien 3 516 030
Danmark 1 172010
Irland 234 400
Det forenede

Kongerige 5 1 56 845

73.13

Stænger (herunder valstråd), af jern og stål , varmtvalsede, smedede,
strengpressede eller koldtbehandlede ; hult borestål til minebrug :

A. Kun varmtvalsede eller strengpressede :
D. Beklædt (pletteret) eller overfladebehandlet (poleret, overtrukket etc) :

I. Kun beklædt (pletteret) :
a) Varmtvalsede eller strengpressede

Plader af jern og stål , varmt- eller koldtvalsede :

A. »Elektriske« plader
B. Andre plader

I. Kun varmtvalsede

II . Kun koldtvalsede, af tykkelse :
b) over 1 mm, men under 3 mm
c) 1 mm og derunder

III . Kun poleret eller glatslebet
IV. Beklædt (pletteret), overtrukket eller overfladebehandlet på an­

den måde :

b) Fortinnet
c) Forzinket eller forblyet
d) Andre varer (forkobret, kunstigt oxyderet, lakeret, forniklet,

beklædt, parketiseret, med påtryk etc .)
V. Bearbejdet på anden måde :

a) Kun tilskåret i anden form end kvadratisk eller rektangulær :
2. Andre varer

Indførsel fra lande og territorier, som allerede nyder godt af forskellige præferenceordnin­
ger indrømmet af EKSF's ni medlemsstater, indgår ikke i ovennævnte toldkontingenter.

Med henblik på definitionen af nedennævnte kontingenter sker omregningen af præferen­
cebeløbene udtrykt i europæiske regningsenheder (ERE) til natonal valuta efter følgende
kurser :

1 ERE = 3,6043955 DM
1 ERE = 49,508625 bfr./ lfr.
1 ERE = 3,5770435 fl .
1 ERE = 5,5616255 ffr.

1 ERE = 647,971 lire
1 ERE = 7,4775175 dkr.
1 ERE = 0,42930445 I£
1 ERE = 0,4293044 £

Anvendelsen af disse kurser må ikke, udtrykt i national valuta, føre til afskrivninger pa
hvert af de pågældende kontingenter, der er mindre end de afskrivninger, der er foretaget
i henhold til de for 1978 fastsatte minimale forpligtelser.
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2. Sats nul for følgende varer :

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

73.07 (')

73.09

73.11 (2) (3)

Blooms, billets, slabs og sheet bars, af jern og stal ; emmer af jern og stal ,
groft tildannet ved smedning.

A. Blooms og billets :
I. Valsede

B. Slabs og sheet bars :
I. Valsede

Universalplader, af jern og stål

Profiler af jern og stål , varmtvalsede, smedede, strengpressede eller koldtbe­
handlede ; spunsvægjern, også med borede eller lokkede huller eller sam­
mensatte :

A. Profiler :

I. Kun varmtvalsede eller strengpressede
IV. Beklædte (pletteret) eller overfladebehandlet (poleret, overtrukket

etc .) :
a) Kun beklædt :

1 . Varmtvalsede eller strengpressede

B. Spungsvægjern

Bånd af jern og stål , varmt- eller koldtvalsede :

A. Kun varmtvalsede

B. Kun koldtvalsede :

I. I oprullet stand til fremstilling af hvidblik

C. Beklædt (pletteret), overtrukket eller overfladebehandlet på anden måde :
III . Fortinnet :

a) Hvidblik

V. Andre varer (forkobret, kunstigt oxyderet, lakeret, forniklet, beklædt
(pletteret), parkeriseret, med påtryk etc .) :
a) Kun beklædt :

1 . Varmtvalsede

Legeret stål og kulstofrigt stål i samme former som nævnt i pos . 73.06­
73.14 :

A. Kulstofrigt stål :
I. Ingots, blooms, billets , slabs og sheet bars :
b) I andre tilfælde :

2. Blooms, billets , slabs og sheet bars

III . Pladeemner i ruller

73.12

73.1 5 (4 )

IV. Universalplader
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Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

73.15

(fortsat)
V. Stænger (herunder valstråd) og hult borestål til minebrug samt profi­

ler :

b) Kun varmtvalsede eller strengpressede
d) Beklædt (pletteret) eller overfladebehandlet (poleret, overtrukket

etc.) :
1 . Kun beklædt :

aa) Varmtvalsede eller strengpressede

VI . Bånd :

a) Kun varmtvalsede
c) Beklædt (pletteret), overtrukket eller overfladebehandlet på an­

den måde :

1 . Kun beklædt :

aa) Varmtvalsede

VII . Plader :

a) Kun varmtvalsede
b) Kun koldtvalsede, af tykkelse :

2. Under 3 mm

c) Beklædt (pletteret), poleret, overtrukket eller overfladebehandlet
på anden måde

d) Bearbejdet på anden måde :
1 . Kun tilskåret i anden form end kvadratisk eller rektangulær

B. Legeret stål :

I. Ingots, blooms, billets slabs og sheet bars :
b) I andre tilfælde :

2. Blooms, billets slabs og sheet bars :

III . Pladeemner i ruller

IV. Universalplader

V. Stænger (herunder valstråd) og hult borestål til minebrug samt profi­
ler :

b) Kun varmtvalsede eller strengpressede
d) Beklædt (pletteret) eller overfladebehandlet (poleret, overtrukket

etc.) :
1 . Kun beklædt :

aa) Varmtvalsede eller strengpressede
VI . Bånd :

a) Kun varmtvalsede
c) Beklædt (pletteret), overtrukket eller overfladebehandlet på an­

den måde :

1 . Kun beklædt :

aa) Varmtvasede
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Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

73.15
(fortsat)

73.16

B. VII. Plader :

a) »Elektriske« plader
b) Andre plader :

1 . Kun varmtvalsede

2. Kun koldtvalsede, af tykkelse :
bb) Under 3 mm

3. Beklædt (pletteret), poleret, overtrukket eller overfladebe­
handlet på anden måde

4. Bearbejdet på anden måde :
aa) Kun tilskåret i anden form end kvadratisk eller rek­

tangulær

Følgende materiel af jer og stål til jerbaner og sporveje : Skinner, kontraskin­
ner, tunger, krydsninger og dele dertil, trækstænger, tandhjulsskinner, svel­
ler skinnelasker, skinnestole, kiler til skinnestole, underlagsplader, klempla­
der, langplader, sporstænger og andet specielt materiel til samling eller befæ­
stelse af skinner :

A. Skinner

II . Andre varer

B. Kontraskinner

C. Sveller

D. Skinnelasker og underlagsplader :
I. Valsede

(') For de under denne position henhørende produkter nedsættes det i artikel 1 , stk. 2, omhandlede loft til 6 899 000 ERE.
(2) For de under denne position henhørende produkter nedsættes det i artikel 1 , stk . 2, omhandlede loft til 3 961 000 ERE.
(3) For de under denne position henhørende produkter nedsættes det i artikel 2, stk . 2, omhandlede maksimumsbeløb til 594 1 50 ERE.

for Jugoslaviens vedkommende.
(4) For de under denne position henhørende produkter nedsættes det i artikel 1 , stk . 2, omhandlede loft til 12 224 000 ERE .

Indførsler, der allerede er toldfri i henhold til sådanne
ordninger, afskrives ikke på ovennævnte beløbsloft.

Har indførslerne af varer med oprindelse i de begunsti­
gede lande og territorier for hele Fællesskabet nået det
nedenfor fastsatte beløbsloft, kan medlemsstaterne ef­
ter fælles overenskomst genindføre opkrævningen af
told for hele Fællesskabet.

Beløbsloftet svarer til den sum, som for hver enkelt
varekategori fremkommer ved sammenlægning, i euro­
pæiske regningsenheder, af værdien af cif-indførslerne
i Fællesskabet i året 1971 , af de pågældende varer fra
de nævnte lande og territorier — med undtagelse af
dem, som allerede nyder godt af foskellige toldpræfe­
renceordninger indrømmet af Det europæiske Kul- og
Stålfællesskabs ni medlemsstater — og af 5 % af vær­
dien af cif-indførslerne i 1974 fra de øvrige lande så­
vel som fra de lande og territorier, som allerede nyder
godt af sådanne ordninger. Særlig med henblik på
nævnte beregninger skal de statistiske oplysninger op­
fattes som udtrykt i de europæiske regningsenheder,
som gælder for den fælles toldtarif.

Artikel 2

Medlemsstaterne sørger i forbindelse med Kommissio­
nen for, at de samlede indførsler i Fællesskabet inden
for rammerne af de toldpræferencer, der er fastsat i ar­
tikel 1 , for hvert land og territorium begrænses til en
procentdel af de importmuligheder, som er åbnet for
hele Fællesskabet.

Denne procentdel fastsættes til 50 % for alle varer
med undtagelse af varer henhørende under position
73.08 , for hvilke den udgør 40 %, og varer henhø­
rende under position 73.13, for hvilke den udgør
30 %.
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— hvis indførslerne af varer med oprindelse i et af de
begunstigede lande eller territorier har nået den i
artikel 2 fastsatte procentdel af maksimumsbeløbet
for et af de kontingenter eller beløbslofter, der er
fastsat i artikel 1 .

Artikel 5

Denne beslutning gælder indtil den 31 . december
1979.

Artikel 3

Efter at de kontingenter, som er åbnet i henhold til
artikel 1 , nr. 1 , er opbrugt, forbliver toldsatserne fuld­
stændigt suspenderede for så vidt angår indførsler af
varer med oprindelse i de i afsnit III i bilaget anførte
lande.

Genindførelse af told, når lofterne og de maksimale
mængder er nået, finder ikke anvendelse på de i afsnit
III i bilaget anførte lande.

Artikel 4

Medlemsstaterne underretter månedligt Kommissio­
nen om de indførsler, der faktisk er afskrevet på told­
kontingenterne, og regelmæssigt om de indførsler, der
faktisk er afskrevet på de i artikel 1 , stk. 1 , omhand­
lede beløbslofter.

De giver straks Kommissionen og de andre medlems­
stater underretning :
— hvis indførslerne af en vare har nået maksimums­

beløbet for et af de kontingenter eller beløbslofter,
der er fastsat i artikel 1 ,

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. juli 1979.

På Kommissionens vegne
Wilhelm HAFERKAMP

Næstformand
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BILAG

Liste over udviklingslande og -territorier, der er omfattet af generelle toldpræferencer

I. SELVSTÆNDIGE LANDE

660 Afghanistan
208 Algeriet
330 Angola
528 Argentina
453 Bahamas

640 Bahrain

666 Bangladesh
469 Barbados

284 Benin

675 Bhutan

516 Bolivia

391 Botswana

508 Brasilien

676 Burma

328 Burundi

302 Cameroun

247 Cap Verde
512 Chile

480 Colombia

375 Comorerne

436 Costa Rica

448 Cuba

600 Cypern
647 De forenede arabiske Emirater

456 Den dominikanske Republik
306 Det centralafrikanske Kejserrige
338 Dijbouti (tidl . Afar. og Issa)
500 Ecuador

220 Egypten
272 Elfenbenskysten
428 El Salvador

334 Etiopien
815 Fiji
708 Filippinerne
318 Folkerepublikken Congo
314 Gabon

252 Gambia

276 Ghana

473 Grenada

416 Guatemala

260 Guinea

257 Guinea-Bissau

488 Guyana
452 Haiti

424 Honduras

664 Indien

700 Indonesien

612 Irak

616 Iran

464 Jamaica
628 Jordan
048 Jugoslavien
696 Kampuchea (Combodja)
346 Kenya
636 Kuwait

684 Laos

395 Lesotho

604 Libanon

268 Liberia

216 Libyen
370 Madagaskar
386 Malawi

701 Malaysia
667 Maldiverne

232 Mali

204 Marokko

228 Mauretanien

373 Mauritius

412 Mexiko

366 Mocambique
803 Nauru

672 Nepal
432 Nicaragua
240 Niger
288 Nigeria
652 Nordyemen

649 Oman

662 Pakistan

440 Panama

801 Papua Ny Guinea
520 Paraguay
504 Peru

644 Qatar
324 Rwanda

311 Sao tomé og Principe
632 Saudi-Arabien

248 Senegal
355 Seychellerne og tilhørende områder
264 Sierra Leone

706 Singapore
342 Somalia

669 Sri Lanka

224 Sudan

492 Surinam

393 Swaziland

728 Sydkorea
656 Sydyemen
608 Syrien
352 Tanzania

244 Tchad

680 Thailand

280 Togo
817 Tonga
472 Trinidad og Tobago
212 Tunesien

350 Uganda
524 Uruguay
484 Venezuela

819 Vest-Samoa

690 Vietnam

322 Zaire

378 Zambia

310 Ækvatorialguinea
236 Øvre Volta
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II . LANDE OG TERRITORIER

der hører under, administreres af eller hvis udenrigsforhold helt eller delvis varetages af
medlemsstater af Fællesskaber eller tredjelande

808 Amerikansk Oceanien (')

890 Australske områder af Antarktis

802 Australsk Oceanien (Christmasøen, Cocosøerne (Keeling), Heard- og McDonaldøerne, Norfolk)
421 Belize

413 Bermuda

890 Britiske områder af Antarktis

357 Britiske områder i Det indiske Ocean

812 Britisk Oceanien

703 Brunei

463 Caymanøerne

205 Ceuta og Melilla

457 De amerikanske Jomfruøer
202 De kanariske Øer

529 Falklandsøerne og tilhørende områder

822 Fransk Polynesien
044 Gibraltar

740 Hongkong
743 Macao

377 Mayotte

476 Nederlandske Antiller

814 New Zealandsk Oceanien (Cookøerne, Niue og Tokelauøerne)

809 Ny Caledonien og tilhørende områder

329 St. Helena og tilhørende områder

890 Franske dele af sydpolarområdet

454 Turks- og Caicosøerne
471 Vestindien

811 Wallis og Futuna

Bemærkning : Der kan senere blive tale om ændring af ovenstående lister på grund af forandringer i
landes eller territoriers internationale status .

(') De Stillehavsøer, der administreres af De forenede Stater, omfatter Guam, amerikansk Samoa (herunder Swains), Midwayøerne, øerne
Johnston og Sand, øen Wake ; øer under formynderskab : Carolinerne, Marianerne og Marshalløerne.



31 . 7 . 79 Dé Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 192/45

III . Liste over de mindst industrialiserede udviklingslande

660 Afghanistan

666 Bangladesh
284 Benin

675 Bhutan

391 Botswana

328 Burundi

667 Maldiverne

232 Mali

672 Nepal

240 Niger

652 Nordyemen
324 Rwanda

342 Somalia

224 Sudan

656 Sydyemen
352 Tanzania

244 Tchad

350 Uganda
819 Vest-Samoa

236 Øvre-Volta

306 Det centralafrikanske Kejserrige

334 Etiopien
252 Gambia

260 Guinea

452 Haiti

684 Laos

395 Lesotho

386 Malawi



EURONORMER

Kommissionen for De europæiske Fællesskaber (EKSF) har offentliggjort følgende nye EURONORMER på tysk , engelsk ,
fransk, italiensk og nederlandsk. De EURONORMER, som er tilgængelige på engelsk, er mærket med (*).

De anførte priser gælder fra 1 . juli 1976 .
pris
i dkr.

*) EURONORM 21-78 Allgemeine technische Lieferbedingungen für Stahl und Stahlerzeugnisse — 2. Ausgabe . 17,20
*) EURONORM 56-77 Warmgewalzter gleichschenkliger rundkantiger Winkelstahl — 2. Ausgabe 7,85
*) EURONORM 57-78 Warmgewalzter ungleichschenkliger rundkantiger Winkelstahl — 2. Ausgabe 8,60
*) EURONORM 58-78 Warmgewalzter Flachstahl für allgemeine Verwendung — 2. Ausgabe 8,60
*) EURONORM 59-78 Warmgewalzter Vierkantstahl für allgemeine Verwendung — 2. Ausgabe 8,60
*) EURONORM 60-77 Warmgewalzter Rundstahl für allgemeine Verwendung — 2. Ausgabe 7,85
*) EURONORM 67-78 Warmgewalzter Wulstflachstahl — 2. Ausgabe 8,60
*) EURONORM 75-78 Chemische Analyse von Eisen- und Stahlwerkstoffen — Molybdänbestimmung in Stahl und

Roheisen — Photometrisches Verfahren — 8,80
*) EURONORM 124-77 Untersuchung von Härteprüfgeräten nach Vickers . . . 7,80
*) EURONORM 125-77 Untersuchung von Härteprüfgeräten nach Brinell 7,85
*) EURONORM 126-77 Nicht schlußgeglühtes Elektroband für magnetische Kreise 15,60
*) EURONORM 127-77 Kalibrierung von Härtevergleichsplatten für die Untersuchung von Härteprüfgeräten nach

Vickers 7,80
(*) EURONORM 128-77 Kalibrierung von Härtevergleichsplatten für die Untersuchung von Härteprüfgeräten nach

Brinell 8,80
(*) EURONORM 134-78 Chemische Analyse der Werkstoffe in der Eisen- und Stahlindustrie — Ermittlung des

Aluminiumgehaltes in unlegierten Stählen — Verfahren durch Atom-Absorptions-Spektral­
photometrie 8,80

{*) EURONORM 145-78 Weißblech und Feinstblech in Tafeln — Sorten, Maße und zulässige Abweichungen . . . 27,60

Nedenfor følger listen over alle de EURONORMER, der indtil nu er offentliggjort :

(*) Mitteilung Nr. 1 Analysenkontrollproben für die chemischen Analysen der Eisen- und Stahlerzeugnisse ,
2 . Auflage ( 1974) 18,90

EURONORM 1-55 Roheisen und Ferrolegierungen 17,30
EURONORM 2-57 Zugversuch an Stahl 11,00
EURONORM 3-55 Härteprüfung nach Brinell für Stahl 7,85
EURONORM 4-55 Härteprüfung nach Rockwell B und C ...... . 7,85
EURONORM 5-55 Härteprüfung nach Vickers für Stahl 7,85
EURONORM 6-55 Faltversuch fur Stahl : 7,85
EURONORM 7-55 Kerbschlagbiegeversuch nach Charpy 7,85
EURONORM 8-55 Vergleichszahlen für Härtewerte und Zugfestigkeit bei Stahl 7,85
EURONORM 9-55 Vergleichszahlen für Bruchdehnungswerte bei Stahl 7,85
EURONORM 11-55 Zugversuch an Stahlblechen und -bändern mit einer Dicke von 0,5 bis 3 mm ausschließlich 9,45
EURONORM 12-55 Faltversuch an Stahlblechen und -bändern mit einer Dicke unter 3 mm 7,85
EURONORM 13-55 Hin- und Herbiegeversuch an Stahlblechen und -bändern mit einer Dicke unter 3 mm . . 7,85
EURONORM 14-67 Einbeulversuch mit fest eingespannter Probe 7,85
EURONORM 15-70 Walzdraht aus üblichen unlegierten Stählen zum Ziehen — Prüfung der Oberfläche . . 7,85
EURONORM 16-70 Walzdraht aus üblichen unlegierten Stählen zum Ziehen — Sorteneinteilung und Gütevor­

schriften 9,45
EURONORM 17-70 Walzdraht aus üblichen unlegierten Stählen zum Ziehen — Maße und zulässige Abwei­

chungen 20,50
EURONORM 18-57 Entnahme von Probestücken —, Vorbereitung von Proben 7,85
EURONORM 19-57 IPE-Träger — I-Träger mit parallelen Flanschflächen 7,85

(*) EURONORM 20-74 Begriffsbestimmung und Einteilung der Stahlsorten , 2 . Auflage . 11,00
EURONORM 21-62 Allgemeine technische Lieferbedingungen für Stahlerzeugnisse 7,85
EURONORM 22-70 Ermittlung und Nachweis der Streckgrenze von Stahl bei höherer Temperatur .... 9,45
EURONORM 23-71 Prüfung der Härtbarkeit von Stahl mit dem Stirnabschreckversuch (Jominy-Versuch) 17,30
EURONORM 24-62 Schmale I-Träger, U-Stahl — Zulässige Abweichungen 7,85
EURONORM 25-72 Allgemeine Baustähle — Gütevorschriften 23,60

(*) EURONORM 27-74 Kurzbenennung von Stählen , 3 . Auflage 15,75
EURONORM 28-69 Stahlblech und Stahlband aus unlegierten Stählen fur Druckbehälter — Gütevorschriften 15,75
EURONORM 29-69 Warmgewalztes Stahlblech von 3 mm Dicke an Zulässige Maß-, Gewichts- und Form­

abweichungen 11,00
EURONORM 30-69 Halbzeug zum Schmieden aus allgemeinen Baustählen — Gütevorschriften 12,60



EURONORM 31-69 Halbzeug zum Freiformschmieden — Zulässige Maß-, Form- und Gewichtsabweichungen 7,85
EURONORM 33l70 Blech und Breitband unter 3 mm Dicke aus weichen unlegierten Stählen für Kaltumfor­

mung — Zulässige Maß- und Formabweichungen 9,45
EURONORM 34-62 Warmgewalzte breite I-Träger (I-Breitflanschträger) mit parallelen Flanschflächen — Zu­

lässige Abweichungen 7,85
EURONORM 36-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Gesamtkohlenstoff­

gehalts von Stahl und Roheisen — Gewichtsanalytische Ermittlung nach Verbrennung im
Sauerstoffstrom 7,85

EURONORM 37-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Gesamtkohlen­
stoffgehalts von Stahl und Roheisen — Gasvolumetrische Ermittlung nach Verbrennung
im Sauerstoffstrom 9,45

EURONORM 38-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Temperkohle­
und Graphitgehalts von Stahl und Roheisen — Gewichtsanalytische und gasvolumetrische
Ermittlung nach Verbrennung im Sauerstoffstrom 7,85

EURONORM 40-62 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Gesamtsiliziumge­
halts von Stahl und Roheisen — Gewichtsanalytisches Verfahren 7,85

EURONORM 41-65 Chemische Analyse von Eisen und Stahl — Ermittlung des Phosphorgehalts von Stahl
und Roheisen — Alkalimetrisches Verfahren 7,85

EURONORM 42-66 Chemische Analyse von Eisen und Stahl — Ermittlung des Schwefelgehalts von Stahl und
Roheisen — Maßanalytisches Verfahren nach Verbrennung im Sauerstoffstrom .... 9,45

EURONORM 43-72 Blech und Band aus legierten Stählen für Druckbehälter-Gütevorschriften 14,20
EURONORM 44-63 Warmgewalzte mittelbreite I-Träger — IPE-Reihe — Zulässige Abweichungen .... 7,85
EURONORM 45-63 Kerbschlagbiegeversuch an einer beidseitig aufliegenden Spitzkerbprobe 7,85
EURONORM 46-68 Warmband aus weichen unlegierten Stählen—Gütevorschriften—Allgemeine Vorschriften 14,20
EURONORM 48-65 Warmband aus unlegierten Stählen — Zulässige Maß-, Form- und Gewichtsabweichungen 7,85
EURONORM 49-72 Rauheitsmessungen an kaltgewalztem Flachzeug aus Stahl ohne Überzug 7,85
EURONORM 50-72 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Stickstoffgehalts von Stahl

— Photometrisches Verfahren 11,00
EURONORM 51-70 Warmbreitband von 600 mm Breite an aus unlegierten Stählen — Zulässige Mal?-, Form-

und Gewichtsabweichungen 7,85
EURONORM 52-67 Fachausdrücke der Wärmebehandlung 105,50
EURONORM 53-62 Warmgewalzte breite I-Träger (I-Breitflanschträger) mit parallelen Flanschflächen . . . 7,85
EURONORM 54-63 Warmgewalzter kleiner U-Stahl 7,85
EURONORM 55-63 Warmgewalzter gleichschenkliger rundkantiger T-Stahl 7,85
EURONORM 56-65 Warmgewalzter gleichschenkliger rundkantiger Winkelstahl 7,85
EURONORM 57-65 Warmgewalzter ungleichschenkliger rundkantiger Winkelstahl 7,85
EURONORM 58-64 Warmgewalzter Flachstahl für allgemeine Verwendung 7,85
EURONORM 59-64 Warmgewalzter Vierkantstahl für allgemeine Verwendung 7,85
EURONORM 60-65 Warmgewalzter Rundstahl für allgemeine Verwendung 7,85
EURONORM 61-71 Warmgewalzter Sechskantstahl 7,85
EURONORM 65-67 Warmgewalzter Rundstahl für Schrauben und Niete . 7,85
EURONORM 66-67 Warmgewalzter Halbrundstahl und Flachhalbrundstahl 7,85
EURONORM 67-69 Warmgewalzter Wulstflachstahl 7,85
EURONORM 70-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Mangangehalts von Stahl

und Roheisen — Photometrisches Verfahren 7,85
EURONORM 71-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Mangangehalts von Stahl

und Roheisen — Elektrometrisches Verfahren 7,85
EURONORM 72-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Aluminiumgehalts von

Stahl — Gewichtsanalytisches Verfahren 7,85
EURONORM 74-72 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Kupfergehalts von Stahl

und Roheisen — Photometrisches Verfahren 7,85
EURONORM 76-66 Chemische Analyse von Eisen und Stahl — Ermittlung des Siliziumgehalts von Stahl und

Roheisen — Spektralphotometrisches Verfahren 7,85
EURONORM 77-63 Feinstblech und Weißblech in Tafeln — Gütevorschriften 12,60
EURONORM 78-63 Feinstblech und Weißblech in Tafeln — Zulässige Maßabweichungen 7,85
EURONORM 79-69 Benennung und Einteilung von Stahlerzeugnissen nach Formen und Abmessungen . . . 11,00
EURONORM 80-69 Betonstahl für nicht vorgespannte Bewehrung — Gütevorschriften 14,20
EURONORM 81-69 Warmgewalzter glatter runder Betonstahl — Maße, Gewichte, zulässige Abweichungen . 7,85
EURONORM 83-70 Vergütungsstähle — Gütevorschriften ' . 34,60
EURONORM 84-70 Einsatzstähle — Gütevorschriften 28,30
EURONORM 85-70 Nitrierstähle — Gütevorschriften 12,60
EURONORM 86-70 Stähle fur Flamm- und Induktionshärtung — Gütevorschriften 22,00
EURONORM 87-70 Automatenstähle — Gütevorschriften (Blatt 1 bis Blatt 4) 28,30
EURONORM 88-71 Nichtrostende Stähle — Gütevorschriften 23,60
EURONORM 89-71 Legierte Stähle für warmgeformte vergütbare Federn — Gütevorschriften 14,20



EURONORM 90-71 Stähle fur Auslaßventile von Verbrennungskraftmaschinen — Gütevorschriften 11,00
EURONORM 91-70 Warmgewalzter Breitflachstahl — Zulässige Maß-, Form- und Gewichtsabweichungen 7,85

(*) EURONORM 92-75 Warmgewalzter Flachstahl für Blattfedern 7,85
EURONORM 93-71 Warmgewalzter Rund-, Vierkant-, Flach- und Sechskantstahl — Zulässige Abweichungen 7,85
EURONORM 94-73 Wälzlagerstähle — Gütevorschriften 15,75
EURONORM 98-71 Chemische Analyse von Roheisen und Stahl — Ermittlung des Mangangehalts von Ferro­

mangan — Elektrometrisches Verfahren 7,85
EURONORM 100-72 Chemische Analyse der Eisen- und Stahlwerkstoffe — Ermittlung des Chromgehalts in

Stahl und Roheisen — Photometrisches Verfahren 7,85
EURONORM 103-71 Mikroskopische Ermittlung der Ferrit- oder Austenitkorngröße von Stählen 41,00
EURONORM 104-70 Ermittlung der Entkohlungstiefe von unlegierten und niedrig legierten Baustählen . . . 7,85
EURONORM 105-71 Ermittlung der Einsatzhärtungstiefe 7,85
EURONORM 106-71 Kalt- und warmgewalztes nichtkornorientieres Elektroblech und -band — Gütevorschriften 22,00

(*) EURONORM 107-75 Kornorientiertes Elektroblech und -band 31,30
EURONORM 108-72 Runder Walzdraht aus Stahl für kaltgeformte Schrauben — Maße und zulässige Ab­

weichungen 7,85
EURONORM 109-72 Vereinbarte Härteprüfverfahren nach Rockwell HRN und HRT — Rockwell-Härteprüf­

verfahren HRB' und HR 30 T' für dünne Erzeugnisse 14,20
(*) EURONORM 111-77 Kontinuierlich warmgewalztes Blech und Band ohne Überzug aus weichen unlegierten

Stählen für Kaltumformung
Gütevorschriften 7,80

EURONORM 113-72 Schweißbare Feinkornbaustähle (Blatt 1 bis Blatt 3) 28,30
EURONORM 114-72 Ermittlung der Beständigkeit nichtrostender austenitischer Stähle gegen interkristalline

Korrosion — Korrosionsversuch in Schwefelsäure-Kupfersulfatlösung (Prüfung nach Mony­
penny-Strauss) 7,85

EURONORM 116-72 Ermittlung der Einhärtungstiefe oberflächengehärteter Teile 7,85
(*) EURONORM 117-75 Kalibrierung von Härtevergleichsplatten für die Untersuchung von Härteprüfgeräten nach

Rockwell (Verfahren B, C, N und T) 23,50
(*) EURONORM 118-75 Verfahren zur Ermittlung der magnetischen Eigenschaften von Elektroblech und -band im

25-cm-Epsteinrahmen . 22,00
EURONORM 119-74 Kaltstauch- und Kaltfließpreßstähle (Blatt 1 bis Blatt 5) — Gütevorschriften 56,50
EURONORM 120-72 Blech und Band aus Stahl für geschweißte Gasflaschen 7,85
EURONORM 121-72 Ermittlung der Beständigkeit nichtrostender austenitischer Stähle gegen interkristallinen

Angriff — Korrosionsversuch in Salpetersäure durch Messung des Massenverlustes (Prü­
fung nach Huey) 7,85

(*) EURONORM 122-75 Untersuchung von Härteprüfgeräten mit Eindringtiefen-Meßeinrichtung (Härteprüfung
nach Rockwell, Verfahren B, C, N und T) 23,50

(*) EURONORM 123-75 Versuche bei hoher Temperatur — Zeitstandversuch an Stahl 15,70
(*) EURONORM 129-76 Blech und Band aus nickellegierten Stählen für die Verwendung bei tiefen Temperaturen

— Gütevorschriften 23,50
{*) EURONORM 130-77 Kaltgewalztes Flachzeug ohne Überzug aus weichen unlegierten Stählen fur Kaltumfor­

mung — Gütevorschriften 7,85
(*) EURONORM 131-77 Kaltgewalztes Flachzeug ohne Überzug aus weichen unlegierten Stählen für Kaltumfor­

mung — Zulässige Maß- und Formabweichungen 7,85

Køb af publikationerne kan foretages gennem følgende nationale standardiseringsinstitutioner :

Forbundsrepublikken Tyskland :

Belgien og Luxembourg :

Danmark :

Frankrig :

Irland :

Italien :

Nederlandene :

Det forenede Kongerige :

Beuth Verlag GmbH
Burggrafenstraße 4-10, 1000 Berlin 30
Institut beige de normalisation — IBN —
29, avenue de la Brabançonne, 1040 Bruxelles
Dansk Standardiseringsråd
Aurehøjvej 12 , DK-2900 Hellerup
Association française de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris
Institute for Industrial Research and Standards,
Ballymun Road, Dublin 9
Entente Nazionale Italiano di Unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz. 2, Milano
Nederlands Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5, Rijswijk (ZH)
British Standards Institution (BSI)
2 Park Street, London W1A 2BS

Købere fra tredjelande anmodes om at henvende sig til Kontoret for De europæiske Fællesskabers officielle Publikationer,
postboks 1003 , Luxembourg 1 .
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